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Calidad Motorola…

Los accesorios  
Motorola Original ® 
siempre son la mejor 
alternativa.

Correr riesgos es parte del mundo de los negocios, 
pero no con las necesidades de comunicaciones 
vitales. Una batería incompatible, un auricular débil 
o una funda con mal ajuste son solo algunas de las 
maneras en que los radios de dos vías puedan no 
estar disponibles en el momento en que los 
usuarios deban comunicarse.

Por eso es que los accesorios Motorola Original® 
son la mejor alternativa para sacarle el máximo de 
provecho a las capacidades de los radios de dos 
vías. Cada accesorio en este catálogo está pareado 
por rendimiento con los radios Motorola… 
diseñados, construidos y rigurosamente probados 
para cumplir los mismos exigentes estándares de 
calidad. Por eso ellos ofrecen no solo una mejor 
funcionalidad, sino que también entregan una 
confiabilidad excepcional en el uso en la vida real.

En las siguientes páginas encontrará soluciones 
probadas de accesorios para ayudar a los usuarios 
de radio a trabajar mejor y más inteligentemente. 
Micrófonos parlantes remotos para brindar un 
control más cómodo. Fundas para facilitar el uso 
mientras se desplaza. Audífonos para asegurar la 
privacidad. Auriculares para funcionar con manos 
libres. Baterías de alta capacidad para extender la 
jornada de trabajo y más. Porque todos ellos llevan 
el nombre Motorola Original®, son soluciones en 
las que puede confiar.
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Educación

Un auricular liviano ayuda a 

hacer cómodo y conveniente 

gestionar deberes de 

administración o contactar a 

colegas a través del campus.

Seguridad

Desde el control de multitudes a 

la respuesta a una alarma que 

indique una entrada no 

autorizada, un micrófono 

parlante remoto permite a los 

profesionales de seguridad 

responder instantáneamente sin 

necesidad de alcanzar los 

controles del radio.

Hotelería

Ya sea que esté administrando 

una conferencia importante o 

realizando un recorrido por algún 

establecimiento, un RadioPAK 

ayuda a mantener en contacto a 

los usuarios de radio con el 

personal a la vez que mantiene 

todas las herramientas 

necesarias justo a mano.

Tiendas

El excelente servicio al cliente 

pasa por las respuestas rápidas 

y un audífono con micrófono 

independiente facilita que cada 

empleado se comunique 

instantáneamente: desde 

comprobaciones de precio a 

consultas de inventario.
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Estos accesorios de audio cómodos de usar permiten que los usuarios disfruten una 
comunicación clara, privada y manos libres.

R A D I O   P R O 2 1 5 0  

Micrófono parlante remoto (RSM)

HMN9030  Micrófono parlante remoto
HKN9094  Cordón embobinado de reemplazo para HMN9030

Audífonos y auriculares

PMLN4294  Audífono con micrófono con conmutador PTT.
PMLN4425  Audífono con micrófono independiente con conmutador PTT remoto.
HMN9013  Auricular liviano con un solo audífono y micrófono independiente giratorio.

PMLN4425

HMN9013

PMLN4294

HMN9030

“¿Has visto al conferenciante 
por alguna parte?”
Los auriculares Motorola 
Original® aseguran 
respuestas discretas a 
consultas urgentes.

Esta unidad compacta y resistente al agua permite a los usuarios de radio hablar y escuchar 
sin sacar el radio del cinturón o funda. Se acopla seguramente a la camisa o cuello con un 
clip giratorio en la parte trasera de la unidad. Incluye un cordón embobinado de 1.80 m (6 
pies) y un conmutador Push-to-Talk (PTT). Ideal para personal de seguridad y mantenimiento, 
o para cualquiera que use guantes o uniforme.

La coordinación del equipo es clave para resolver las pequeñas emergencias 
que pueden surgir en viajes de estudio, en el patio de juegos o cuando el 
bus escolar se va dejando abajo a un pasajero. Este Audífono con micrófono 
independiente con conmutador PTT remoto ayuda al personal a comunicarse 
privada y silenciosamente.

Funciones programadas al alcance…



RLN4815
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audio

4280384F89

A diferencia de los 

sujetadores rígidos, el 

RadioPAK de ajuste 

universal es liviano y 

cómodo. Es un 

complemento ideal para 

los radios de dos vías 

PRO2150 así como para 

los portátiles iDEN® y 

teléfonos celulares.

¡Añada un Cinturón de 

extensión y el RadioPAK se 

ajusta muy bien incluso sobre 

chaquetas abultadas!
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Listo para partir…
Bolso impermeable
HLN9985 Bolso impermeable con tirante largo

Accesorios para traslado
Añada protección al radio mientras lo transporta cómodamente.

HLN9844  Clip para cinturón con resorte de 5 cm 
  (2 pulgadas)
4285820z01 Shoulder Strap

RadioPAK™ universal

RLN4815   Funda para radio/utilidad Radio PAK
4280384F89 Cinturón de extensión de RadioPAK
  para cinturas de más de 1,02 m 
  (40 pulgadas).

Batería

PMNN4063_R Batería NiMH, 1300 mAh, 7.2 voltios.

Cargadores

PMTN4073 Cargador de pared de 13 horas
PMTN4087 Cargador rápido
EPNN7994 Cargador-transformador rápido
PMTN4086 Base de cargador rápido
RLN4940 Cargador de escritorio de 10 horas
WPLN4203 Base de cargador de 10 horas

Antenas

V H F
NAD6502_R Antena VHF helicoidal, 146-174MHz
PMAD4012  Antena VHF pequeña, 135-155 MHz
PMAD4013  Antena VHF pequeña, 155-174 MHz
PMAD4027  Antena VHF helicoidal, 136-155 MHz
8504762J02 Antena VHF helicoidal, 155-174 MHz

U H F
NAE6483_R Antena UHF flexible, 403-512 MHz
8504762J08 Antena UHF pequeña, 430-470 MHz
PMAE4011   Antena UHF pequeña, 435-480 MHz

HLN9844

WPLN4138_R

Más cómoda y elegante que las fundas y estuches tradicionales. 
Se usa alrededor de la cintura y se caracteriza por un bolsillo 
independiente de 15 cm × 20 cm (6 × 8 pulgadas) con cierre que 
mantiene artículos necesarios para el trabajo como lápices, 
llaves y herramientas. El cinturón de nilón tejido y ajustable se 
ajusta a hombres y mujeres.

Siempre conviene tener a mano alimentación de reemplazo para 
asegurar una comunicación ininterrumpida

Si alguna vez se necesitara un reemplazo, porqué correr riesgos 
con cualquier otra cosa que no sea calidad original de 
Motorola.omunicación ininterrumpida

Los cargadores adicionales ayudan a asegurar que los radios 
VL130 estén ubicados centralmente y siempre listos para ser 
usados.

Saque el máximo de provecho a su 
inversión en el radio de dos vías 
PRO2150 con estos accesorios 
pareados por rendimiento Motorola 
Original ® .

Cargador rápido de escritorio y 
fuente de alimentación con enchufe 
para EE. UU.



Educación

Un auricular liviano ayuda a 

hacer cómodo y conveniente 

gestionar deberes de 

administración o contactar a 

colegas a través del campus.

Hotelería

Ya sea que esté coordinando 

personal para una conferencia o 

realizando un cambio de 

habitación para un huésped de 

último minuto, un audífono ultra 

liviano le ayuda a mantener las 

manos libres para el teclado o 

portapapeles.

Tiendas

El excelente servicio al cliente 

pasa por las respuestas rápidas 

y los portarradios giratorios de 

cinturón aseguran que los 

empleados tengan sus radios a 

mano cuando alguien necesite 

una rápida comprobación de 

precio o una consulta de 

inventario.

Seguridad

Desde el control de multitudes a 

la respuesta a una alarma que 

indique una entrada no 

autorizada, un micrófono 

parlante remoto permite a los 

profesionales de seguridad a 

responder instantáneamente sin 

necesidad de alcanzar los 

controles del radio

Portátil Serie XTN
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Estos elegantes audífonos y auriculares pueden ayudar a elevar el 
nivel del servicio que brindan los empleados. Son ideales para 
cajeros y empleados. Gerentes y supervisores. Vendedores, 
personal de asistencia técnica, seguridad y más.



Micrófono parlante remoto (RSM)
Este micrófono parlante remoto es una unidad compacta y resistente al agua permite
hablar y escuchar sin sacar el radio del cinturón o funda. Tiene un cordón embobinado
con conmutador Push-to-Talk (PTT). Un clip para vestuario en la parte trasera del
micrófono lo asegura a la camisa o cuello.

Los accesorios para vigilancia permiten al usuario del radio recibir mensajes privadamente
con el audífono. Son ideales cuando el entorno exige comunicaciones discretas.

HMN9051 Micrófono parlante remoto

Kit de vigilancia

HMN8433 Audífono solo receptor. Beige                                 

Kit para ruidos

NTN8370   Kit para ruidos extremos. Incluye dos audífonos de espuma.
  En ambientes de alto ruido, proporcionan 24dB de reducción de ruido.
  Se pueden usar con auriculares cómodos transparentes, que se venden
  aparte.
NTN8371                    Kit para ruidos – Conjunto de tubo acústico transparente.
  Incluye una punta de caucho.
5080369E39† Audífono extra fuerte. Beige.
5080370E91† Audífono extra fuerte. Negro.

A C C E S O R I O S  D E  R E E M P L A Z O  P A R A  V I G I L A N C I A
5080370E97 Puntas de caucho estándar, transparentes.
5080384F72 Tapones de espuma de reemplazo, paquete de 50.
  Para usar con NTN8370. Clasificación de reducción de ruido = 24dB.

Audífonos cómodos transparentes
El audífono cómodo transparente se conforma al interior del oído y es perfecto para entornos
con bajo ruido. Está hecho de material hipoalergénico, inerte químicamente y fácil de limpiar.
Compatible con NTN8371 y todos los kits para vigilancia (1, 2 y 3 alambres)
incluyendo HMN8433.

RLN4760 Audífono personalizado pequeño – oído derecho                                                          
RLN4761    Audífono personalizado mediano – oído derecho                                                      
RLN4762    Audífono personalizado grande – oído derecho                                                          
RLN4763    Audífono personalizado pequeño – oído izquierdo                                                           
RLN4764    Audífono personalizado mediano – oído izquierdo                                                        
RLN4765    Audífono personalizado grande – oído izquierdo   

Audífono tipo pellet
Este audífono tipo pellet permite a los usuarios recibir discretamente
comunicaciones y es cómodo para usar por periodos extendidos.

HMN8435   Auricular de botón con micrófono independiente
con clip y conmutador Push-to-Talk.

† Audífono antirruido extra fuerte supera los límites establecidos
por OSHA.

HMN9051
Artículos esenciales…
R a d i o  S e r i e  X T N
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HMN8433

NTN8371

NTN8370

Audífono cómodo transparente

Audífono cómodo transparente
De arriba a abajo:
RLN4765 Grande, izquierdo
RLN4762 Grande, derecho
RLN4764 Mediano, izquierdo
RLN4761 Mediano, derecho
RLN4763 Pequeño, izquierdo 
RLN4760 Pequeño, derecho

Los kits para ruidos extremos ofrecen comodidad extra o protección antirruido para los 
usuarios que usen accesorios para vigilancia. El tubo liviano y translúcido se acopla a los 
accesorios para vigilancia de Motorola para entregar flexibilidad y comodidad. El clip para 
vestuario evita que el accesorio se salga de la oreja debido al movimiento corporal o al 
girar la cabeza. Para obtener un rendimiento óptimo, para los kits para ruidos se recomien-
dan los audífonos antirruidos extremos.
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BDN6773

BDN6774

BDN6773

Desde hoteles a hospitales, desde escuelas a 
megatiendas, un auricular liviano ayuda a asegurar 
comunicación de dos vías clara y confidencial incluso 
por encima del ruido ambiente.

Estos elegantes audífonos y 

auriculares pueden ayudar a 

elevar el nivel del servicio que 

brindan los empleados. 

Son ideales para cajeros y 

empleados. Gerentes 

y supervisores. Vendedores, 

personal de asistencia 

técnica, seguridad y más.



R a d i o  S e r i e  X T N

9

HMN9051
NNTN4106

NNTN4020
Las fundas aseguran
que los empleados 
estén siempre listos 
para comunicarse. 
Los cargadores múltiples 
ayudan a mantener los 
radios en un solo lugar 
para un rápido acceso 
a ellos.

NNTN4019 _R

Receptor flexible para oído
Este audífono solo receptor contiene un sujetador flexible para la oreja y un parlante
que queda fuera del oído. Negro, sin control de volumen.

HMN9040  Receptor flexible para oído

Audífono ultra liviano
Pequeño y liviano, este auricular se ajusta cómodamente a la oreja y cuenta con micrófono
independiente y conmutador Push-to-Talk en el cable.

BDN6774 Audífono ultra liviano con micrófono y conmutador Push-to-Talk

Auricular liviano
Este auricular liviano ofrece comunicación de dos vías de alta claridad mientras mantiene
la comodidad necesaria durante uso extendido en ambientes de ruido moderado.
No requiere adaptador.

BDN6773  Auricular liviano
REX4648 Reemplazo de espuma y kit contra viento para BDN6773. 

Accesorios para traslado
Añade protección al radio mientras se le transporta con comodidad.

NNTN4020 Funda de cuero
NNTN4106 Portarradio giratorio de cinturón

Batería
Siempre conviene tener a mano alimentación de reemplazo para
asegurar una comunicación ininterrumpida.

NNTN4190 Batería de NiMH - 1500 mAh, 4.8 voltios

Cargadores
Los cargadores adicionales ayudan a asegurar que los radios
estén ubicados centralmente y siempre listos para ser usados.

NNTN4077  Cargador enchufable de 10 horas.
  Se enchufa en el conector lateral del radio
  o se deja en la bandeja cargadora.
NNTN4019_R  Bandeja cargadora. Para usar
   con NNTN4077.
NNTN4075_R Cargador de 2 horas
NNTN4028_R              Cargador de 7 horas para seis unidades.
  120 voltios. Proporciona capacidad de
  clonación de radios.

NNTN4028 _R

NNTN4077
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Portátiles PRO3150
Educación

Gestionar deberes de 

administración o contactar a 

colegas a través del campus es 

cómodo y conveniente con el 

auricular liviano.

Hotelería

Ya sea que esté coordinando 

personal para una conferencia o 

solicitando un cambio de 

habitación para un huésped de 

último minuto, usted necesita el 

audífono ultra liviano para que la 

comunicación no le interfiera.s.

Tiendas

En el sector de las tiendas, el 

excelente servicio a clientes 

depende de respuestas rápidas. 

Conéctese con el toque de un 

botón, con el receptor flexible 

para el oído, para obtener la 

información que necesita 

instantáneamente.

Seguridad

Cuando una alarma indica un 

acceso no autorizado al edificio 

que esté protegiendo, no 

perderá ni un momento si usa 

accesorios para seguridad 

profesional como el sistema de 

micrófono en el oído.



Micrófono parlante remoto (RSM)
Este micrófono parlante remoto es una unidad compacta y resistente al agua que permite hablar y escuchar sin sacar el radio del
cinturón o funda. Un clip para vestuario en la parte trasera del micrófono lo asegura a la camisa o cuello. Incluye un cordón
embobinado de 1.8 m (6 pies) y conmutador Push-to-Talk (PTT). Ideal para el personal de seguridad y mantenimiento, o para
cualquiera que deba trabajar con guantes o en uniforme.

HMN9030  Micrófono parlante remoto
HKN9094  Cordón embobinado de reemplazo para HMN9030

Kit para vigilancia
Los accesorios para vigilancia permiten al usuario del radio recibir mensajes privadamente
con el audífono. Son ideales cuando el entorno exige comunicaciones discretas.

HMN9727  Auricular solo receptor con audífono estándar (1 alambre). Beige. 
RLN4894  Auricular solo receptor con audífono estándar (1 alambre). Negro.
HMN9752  Auricular solo receptor con control de volumen (1 alambre). Beige.
HMN9754  Auricular con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado
  (2 alambres). Beige.
RLN4895  Auricular con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado (2 alambres). Negro.

Kit para vigilancia – con auricular de comodidad para uso extendido
Estos kits incluyen un auricular de comodidad para uso extendido que tiene una punta de
caucho transparente y tubo acústico cómodo. Los usuarios escuchan claramente las
transmisiones, mientras que el tubo transparente brinda una apariencia discreta.

RLN5318  Auricular cómodo con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado
  (2 alambres). Negro.
RLN5317  Auricular cómodo con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado
  (2 alambres). Beige.

Kits para ruidos
Los kits para ruidos extremos ofrecen comodidad extra o protección antirruido
para los usuarios que usen accesorios para vigilancia. Este tubo liviano y
translúcido se acopla a los accesorios para vigilancia de Motorola para
entregar flexibilidad y comodidad. El clip para vestuario evita que el accesorio
se salga de la oreja debido al movimiento corporal o al girar la cabeza.
Para obtener un rendimiento óptimo, se recomiendan los audífonos antirruidos
extremos para los kits para ruidos.

NTN8370   Kit para ruidos extremos. Incluye dos audífonos de
  espuma. Para ambientes de alto ruido, proporcionan
  24dB de reducción de ruido. Se pueden usar con
  auriculares cómodos transparentes, que se venden aparte.
NTN8371  Kit para ruidos – Conjunto de tubo acústico transparente.
  Incluye una punta de caucho. Para ambientes de bajo ruido,
  no proporciona protección auditiva.
5080369E39† Audífono extra fuerte. Beige.
5080370E91† Audífono extra fuerte. Negro.

A C C E S O R I O S  D E  R E E M P L A Z O  P A R A  V I G I L A N C I A
5080370E97 Puntas de caucho estándar, transparentes.
5080384F72 Tapones de espuma de reemplazo, paquete de 50.
  Para usar con NTN8370.
  Clasificación de reducción de ruido= 24dB.

Audífonos cómodos transparentes
El audífono cómodo transparente se conforma al interior del oído y es perfecto
para entornos con bajo ruido. Está hecho de material hipoalergénico,
inerte químicamente y fácil de limpiar. Compatible con NTN8371 y todos los
kits para vigilancia (1, 2 y 3 alambres) de Motorola.

RLN4760  Audífono personalizado pequeño – oído derecho                               
RLN4761   Audífono personalizado mediano – oído derecho           
RLN4762  Audífono personalizado grande – oído derecho                                   
RLN4763  Audífono personalizado pequeño – oído izquierdo                                     
RLN4764  Audífono personalizado mediano – oído izquierdo                                
RLN4765  Audífono personalizado grande – oído izquierdo    

† Audífono antirruido extra fuerte supera los límites establecidos por OSHA.11

audio

HMN9752

NTN8371

NTN8370

De arriba a abajo:

RLN4765
RLN4762
RLN4764
RLN4761
RLN4763     
RLN4760

RLN5318



Audífono completamente discreto.
Permite a los usuarios comunicarse con facilidad y en total privacidad sin equipos 
visibles. Este receptor miniaturizado se oculta discretamente en el oído donde se 
puede usar confortablemente durante largos periodos. A pesar de lo diminuto, ofrece 
una gama completa de funciones de audio incluyendo el silenciamiento (squelch) 
automático, control de ganancia automático y filtrado de ruido. La vida promedio de la
batería es de 100 horas aproximadamente e incluye una señal de alerta por fin de carga
cuando la batería necesita reemplazarse. El kit incluye el receptor inalámbrico, diadema
inductora, seis baterías de reemplazo y cinco protectores de oído. Para usarse con
 cualquier kit para vigilancia estándar de 2 ó 3 alambres de Motorola.

RLN4922  Kit de audífono inalámbrico completamente discreto.
RLN4919  Protectores de oído de reemplazo, paquete de 5 unidades.
RNN4005  Baterías de 1.4 voltios de reemplazo, paquete de 6 unidades.

Sistemas de micrófono en el oído (EMS)
Esta unidad compacta y liviana capta los sonidos a través de vibraciones en el canal auditivo.Este
audífono en miniatura deja las manos libres y la cara despejada, bueno para personal de rescate y
emergencias que deben mantener la capacidad para ayudar, escuchar y hablar directamente a otros… 
que no estén en el sistema de comunicación. El EMS (ear microphone system) se puede usar con
máscaras protectoras sin perder claridad en el sonido. Es ideal para ambientes de mucho ruido.

BDN6646  EMS estándar con módulo de interfaz Push-to-Talk. Para
  niveles de ruido de hasta 95dB.
BDN6706  EMS estándar con módulo de interfaz activada por voz.
  Para niveles de ruido de hasta 95dB.

A C C E S O R I O S  O P C I O N A L E S  P A R A  E L  E M S
0180300E25 EProtector de oído con lazo ajustable.
0180358B38 Conmutador anular Push-to-Talk remoto.
0180300E83 Conmutador corporal Push-to-Talk remoto.
0180358B32 Portaaudífono. Negro, pequeño. Asegura el micrófono en el oído.
0180358B33 Portaaudífono. Negro, mediano. Asegura el micrófono en el oído.
0180358B34 Portaaudífono. Negro, grande. Asegura el micrófono en el oído.
0180358B35 Portaaudífono. Transparente, pequeño. Asegura el micrófono en el oído.
0180358B36 Portaaudífono. Transparente, mediano. Asegura el micrófono en el oído.
0180358B37 Portaaudífono. Transparente, grande. Asegura el micrófono en el oído.
4280369E44 Clip de cinturón de reemplazo con tornillos.
5080358B28 Puntas. Negras, medianas. Paquete de 10 unidades.
5080358B29 Puntas. Negras, grandes. Paquete de 10 unidades.
5080358B30 Puntas. Beige, medianas. Paquete de 10 unidades.
5080358B31 Puntas. Beige, grandes. Paquete de 10 unidades.

Audífonos tipo pellet
Estos audífonos tipo pellet permiten a los usuarios recibir comunicaciones
discretamente y son cómodos para usar durante largos periodos.

HLN9132   Audífono solo receptor.
HMN9036   Audífono con micrófono de clip y conmutador Push-to-Talk.
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Comunicación discreta…

        El audífono completamente discreto es fácil
        de usar, solo se saca el audífono de cualquier 
        kit para vigilancia estándar de 2 ó 3 alambres 
y se conecta a la diadema, que se puede ocultar fácilmente
debajo de la ropa. ¡El personal de seguridad podrá usar
cómodamente este diminuto receptor durante horas!

RLN4922 RLN4922

EMS

0180300E25

0180300E83
EMS

HMN9036

Audífono

completamente

discreto.

con módulo
de interfaz
Push-to-Talk.

con conmutador 
corporal 
Push-to-Talk.



RLN5238

RMN5047
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audio

Auriculares tipo NFL®
Los auriculares tipo NFL son similares a los que usan los
entrenadores en la NFL.

RLN5238  Una orejera, auricular liviano con micrófono
  independiente giratorio
RMN5047  Una orejera, auricular para servicio pesado con 
  micrófono independiente giratorio

Auricular de carreras
Este auricular de servicio pesado se puede usar con la mayoría de los 
cascos. Es ideal para los ambientes de mucho ruido; equipos de carrera
como CART® lo usan en los pozos para lograr comunicaciones confiables.
Se requiere un cable adaptador.

RMN5015      Auricular de carrera con micrófono independiente
  giratorio con supresión de ruido y de estilo por detrás
  de la cabeza.
  Clasificación de reducción de ruido = 24dB.
RKN4090 Cable adaptador para RMN5015

Receptor auditivo flexible
Este audífono solo receptor contiene un lazo flexible para la oreja y un
parlante que descansa fuera del oído. Negro, sin control de volumen.

BDN6720 Receptor auditivo flexible
7580372E11 Forro de espuma de reemplazo para BDN6720. 

La misma calidad y

confiabilidad ganadoras

que vé en los estadios

de fútbol profesional

y circuitos de carreras

de velocidad pueden

ser suyas con los

accesorios 

Motorola Original®.

BDN6720

RMN5015

Equipos de carreras 
como CART® usan los 
auriculares de carreras 
(Racing Headset) en los 
pozos (pits) para lograr 
comunicaciones 
confiables.



Audífono ultra liviano
Pequeño y liviano, este audífono se ajusta cómodamente a la oreja. Tiene un micrófono
independiente y conmutador Push-to-Talk en el cable.

PMMN4001 Audífono ultra liviano con micrófono y conmutador Push-to-Talk.

Auriculares livianos
Los auriculares livianos permiten comunicaciones de dos vías con una alta claridad y discretas
a la vez que mantienen la comodidad necesaria para su uso extendido en ambientes de ruido moderado.
No requieren adaptador.

RLN5411    Auricular ultraliviano por detrás de la cabeza con micrófono independiente
  y conmutador Push-to-Talk en el cable.
RMN4016    Auricular liviano de una orejera y ajustable con micrófono independiente y
  conmutador Push-to-Talk en el cable.
HMN9013   Auricular liviano de una orejera y ajustable con micrófono independiente.
REX4648  Reemplazo de forro de espuma y kit para viento para HMN9013 y RMN4016.

Auriculares supresores de ruido con micrófono independiente.

RMN4052   Auricular táctico de tipo diadema. Gris, Clasificación de reducción de ruido = 24dB.
RMN4053  Auricular táctico montado en casco. Gris, Clasificación de reducción de ruido = 22dB.
RKN4094  Cable adaptador con conmutador Push-to-Talk en el cable.
  Para usar con RMN4052/RMN4053.

S E L L O S  P A R A  O Í D O S  D E  R E E M P L A Z O
RKN4923  Sellos para oídos para RMN4051/RMN4052/RMN4053. Incluye dos sellos a
  presión. Intervalo de reemplazo recomendado; una vez cada seis meses para
  asegurar un nivel constante de atenuación, higiene y comodidad.

Ideal para las comunicaciones de dos vías en ambientes de mucho
ruido, el auricular se monta fácilmente en cascos con ranuras o
también se puede usar en forma independiente. Sellos para oídos
fácilmente reemplazables están rellenos con una combinación de
líquido y espuma para brindar un sellado y comodidad excelentes. 
Se incluye un conjunto de cordón embobinado de 91 cm (3 pies). 
Se requiere un cable adaptador. El casco no está incluido.
RMN4051   Dos vías, auricular montado en casco con
  micrófono independiente supresor de ruidos.
RKN4094  Cable adaptador con conmutador Push-to-Talk en el cable. Para usar con RMN4051.

Auriculares de peso mediano
Los auriculares de peso mediano proporcionan sonido de alta claridad con la protección auditiva adicional necesaria
para entregar comunicación radial de dos vías uniforme y clara en ambientes o situaciones difíciles o muy ruidosos.

HMN9021        Auricular de peso mediano, con dos orejeras y de tipo sobre la cabeza con conmutador
  PTT en el cable Clasificación de reducción de ruido = 24dB.
HMN9022   Auricular de peso mediano, con dos orejeras y de tipo detrás de la cabeza.
  Se puede usar con casco. Clasificación de reducción de ruido = 24dB.
BDN6647 Auricular de peso mediano, con una orejera y micrófono independiente.

Auricular de servicio pesado
Este auricular de servicio pesado incluye un micrófono independiente supresor de ruido y se puede usar con
o sin casco. El conmutador Push-to-Talk está en la orejera. En los modelos activados por voz, el módulo 
VOX está contenido en el auricular.

BDN6648  Auricular de servicio pesado y de tipo detrás de la cabeza con micrófono independiente
  supresor de ruido. Clasificación de reducción de ruido = 24dB.
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PMMN4001

RLN5411

HMN9021

BDN6648

RMN4051

Ideal para las comunicaciones de dos vías en ambientes extremadamente ruidosos. Auriculares tácticos 
de dos orejeras incluyen dos micrófonos en el exterior de las orejeras que reproducen el sonido 
ambiente en el auricular. Los sonidos peligrosos se suprimen hasta niveles seguros y los sonidos bajos 
se amplifican hasta cinco veces el nivel original, pero nunca a más de 82dB. Tienen control de volumen 
(on/off) en las orejeras. Sellos para oídos fácilmente reemplazables están rellenos con una combinación 
de líquido y espuma para brindar un sellado y comodidad excelentes. Se incluye un conjunto de cordón 
embobinado de 91 cm (3 pies). Se requiere un cable adaptador. El casco no está incluido.

Auricular montado en casco con micrófono 
independiente supresor de ruidos. 



Fundas
Existe disponible una variedad de Accesorios para traslado que
brindan comodidad y conveniencia. Las fundas están disponibles
en tamaños diseñados para ajustarse a los radios con una batería
y que permiten que el sonido se escuche claramente.

E S T U C H E S  P A R A  C T  2 5 0
RLN4865   Estuche de cuero con pasador para cinturón.
RLN4866   Estuche de cuero con pasador giratorio.
RLN4867  Funda de cuero suave con pasador para cinturón.
RLN4868  Funda de nilón con clip para el cinturón.

E S T U C H E S  P A R A  C T  4 5 0
RLN4871  Funda de cuero suave con pasador para cinturón.
RLN4873  Estuche de cuero con pasador giratorio.
RLN4874  Estuche de cuero con pasador para cinturón.
RLN4868  Funda de nilón con clip para el cinturón.

E S T U C H E S  P A R A  C T  4 5 0  L S
RLN4871  Funda de cuero suave con pasador para cinturón.
RLN4873  Estuche de cuero con pasador giratorio – Sólo modelos con teclado completo.
RLN4878  Estuche de cuero con pasador giratorio – Sólo modelos con teclado limitado.
RLN4874  Estuche de cuero con pasador para cinturón - Sólo modelos con teclado completo.
RLN4879  Estuche de cuero con pasador para cinturón - Sólo modelos con teclado limitado.
RLN4868 Funda de nilón con clip para el cinturón.

Accesorios para traslado
C L I P S  P A R A  C I N T U R Ó N

HLN9714  Clip para cinturón de 6.2 cm (2.5 pulgadas) de resorte.
HLN9844  Clip para cinturón de 6.2 cm (2.5 pulgadas) de resorte.

T I R A N T E S
NTN5243  Tirante - Compatible sólo con estuches de cuero.

RLN4865
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Accesorios para traslado

RLN4866

RLN4867

RLN4868

RLN4871

RLN4873

RLN4874

Los tipos organizados aman la 

conveniencia de una funda o 

estuche Motorola Original®; y 

no es sorpresa. Ellos ayudan a 

asegurar que los radios de dos 

vías están siempre en 

condiciones de funcionar y 

mantienen protegidos los 

aparatos ya sea en la oficina o 

en la fábrica.
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RLN4815

HLN6602

Estuche de pecho
El estuche de pecho universal Motorola Original® protege el radio y elimina que la tenga en
su mano durante el periodo de comunicación en espera (standby). El estuche de pecho universal 
se ajusta a casi todos los radios.

HLN6602  Estuche de pecho universal con portarradio, portalápiz y bolso asegurado
  con Velcro.
1505596Z02 Tirante de reemplazo para HLN6602/RLN4570.

Estuche de pecho separable (Break-A-Way)
Todas las características del estuche de pecho universal (HLN6602) más pestañas separables
que permiten que todo el paquete se pueda desprender con aproximadamente 10 libras de presión.

RLN4570 Estuche de pecho separable con portarradio,
  portalápiz y bolso asegurado con Velcro.
1505596Z02 Tirante de reemplazo para RLN4570/HLN6602.

RadioPAK™ universal
El RadioPAk es liviano y cómodo. Se usa alrededor de la cintura y
mantiene radios/teléfonos a mano. Se caracteriza por un bolsillo
independiente de 15 cm × 20 cm (6 × 8 pulgadas) con cierre que
mantiene artículos necesarios para el trabajo. El cinturón de nilón
tejido y ajustable se ajusta a hombres y mujeres.

RLN4815   Funda para radio/utilidad Radio PAK.
4280384F89 Cinturón de extensión de RadioPAK para
  cinturas de más de 1,02 m (40 pulgadas).

Soportes universales
¡Una gran solución para operadores de grúas horquilla! El soporte
cuello de ganso se puede montar en el interior de la grúa horquilla y
ajustar la altura para cada conductor. El conjunto de desenganche
rápido para sillas de ruedas se puede instalar fácilmente en una silla
de ruedas. Sujeta cualquier radio Motorola.

RLN4943  Soporte universal cuello de ganso con abrazadera.
RLN4944  Conjunto de desenganche rápido para sillas de ruedas.
RLN4945  Soporte universal cuello de ganso con abrazadera y conjunto de
  desenganche rápido para sillas de ruedas.

4280384F89

El estuche de pecho de 

ajuste universal HLN6602

es una solución cómoda 

para mantener a mano 

cualquier radio 

de dos vías.

El RadioPAK de ajuste universal es 

una manera liviana y elegante para 

proteger cualquier radio de dos 

vías, teléfono iDEN® o teléfono 

celular.

¡Agregue un cinturón de extensión 

y un RadioPAK se ajusta muy bien 

incluso sobre chaquetas 

voluminosas!
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Baterías y cargadores

PMNN401 _R

Baterías
 N Í Q U E L  C A D M I O  –  N i C D  P R E M I U M

PMNN4021_R              Batería de NiCD, 1100 mAh, 7.5 voltios.
 N Í Q U E L  H I D R U R O  M E T Á L I C O  –  N i M H  P R E M I U M

PMNN4019_R              Batería de NiMH, 1200 mAh, 7.5 voltios. 
    Intrínsicamente segura.
PMNN4018_R Batería de NiMH, 1250 mAh, 7.5 voltios.

Cargadores
Los cargadores pueden cargar rápidamente las baterías y están
diseñados especialmente para satisfacer los requisitos de las baterías
fabricadas por Motorola.

I N D I V I D U A L E S
AAPMTN4038  Cargador rápido individual, 120 voltios.

M Ú L T I P L E S
RLN5218  Cargador rápido múltiple para 6 unidades, 120 voltios.
HLN9293  Soporte para montaje en la pared.

AAPMTN4038

Los lugares de construcción a

menudo son el enemigo natural

de los equipos electrónicos;

por lo que es importante que los

estuches y fundas se ajusten

perfectamente a los radios

de dos vías. Con los accesorios

Motorola Original®, no existe

«lo suficiente». Los trabajadores

pueden confiar en que sus

inversiones en radios

estarán protegidas seguramente.
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Alimentación esencial…
Cargador condicionador Motorola (MCC)

Montaje para vehículo
RLN4814  Soporte para montaje en vehículo y cableado para 
  cargador condicionador individual. Incluye cable de CD
  con fusible de 3 AH en el cable 3080384M21.
3080384M21 Cable de CD con fusible de 3 AH en el cable.

Adaptador alimentador para vehículos
3080384G15 Adaptador alimentador para vehículos.

WPPN4065 _R

WPPN4065_R

RLN4814

El MCC posee tecnología de detección inmediata de fallas que detecta baterías defectuosas en 
segundos. Usted sabrá de inmediato si una batería no funcionará a pleno rendimiento; ahorrándole 
tiempo y problemas. Cada unidad carga rápidamente baterías de NiCD y de NiMH y optimiza el 
rendimiento de las mismas. Su proceso de carga por impulsos negativos patentado minimiza el 
sobrecalentamiento y la sobrecarga, extendiendo la vida útil de las baterías. Las baterías se 
pueden dejar en el cargador durante periodos extensos sin preocuparse de la acumulación de calor. 
Existen accesorios opcionales que permiten que el cargador condicionador se use tanto con 
corriente CA y CD… eso es flexibilidad.

WPLN4107_R   Cargador condicionador, kit 110 voltios de CA. Incluye unidad base y  
    adaptador de 7 voltios.
WPLN4106_R   Cargador condicionador, 220 voltios de CA. Incluye unidad base y adaptador  
    de 7 voltios.
WPPN4002_R Unidad base de carga, 110 voltios de CA. Pida las placas adaptadoras en  
    forma separada.
WPPN4006_R   Unidad base de carga, 220 voltios de CA. Pida las placas adaptadoras en  
    forma separada.
WPPN4082_R Placa adaptadora, 7 voltios.
WPPN4065_R Cargador condicionador múltiple, base para 4 unidades, 110 voltios. Pida las  
    placas adaptadoras en forma separada.

Con el cargador condicionador,

usted sabrá de inmediato si una

batería no funcionará a pleno rendimiento; 

ahorrándole tiempo y problemas.



WPLN4079_R

WPLN4124_R
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Cargadores
Sistema de mantenimiento de bateríasPLUS (BMSPLUS )

WPLN4079_R BMSPLUS para 6 unidades, 110 voltios de CA, 50/60 Hz.
WPLN4080_R             BMSPLUS para 6 unidades, 230 voltios de CA, 50/60 Hz.
NDN4005  BMSPLUS para 3 unidades, 110 voltios de CA, 50/60 Hz. No acepta baterías
  de Li-Ión o de tres celdas.
NDN4006  BMSPLUS para 3 unidades, 230 voltios de CA, 50/60 Hz. No acepta baterías
  de Li-Ión o de tres celdas.
WPPN4085_R BMSPLUS de mejora en campo para Li-Ión. Mejora WPLN4079_R,
  WPLN4080_R, WPLN7080_R y WPLN4081_R. Permite que las unidades
  acepten baterías de Li-Ión.

*Compatible con impresoras STAR Micronics serie SP200 y otras impresoras con emulación de
impresora STAR. Las impresoras STAR Micronics están disponibles a través de los distribuidores
de STAR Micronics.

Adaptador para el sistema de mantenimiento de bateríasPLUS

WPPN4083_R Adaptador. Compatible con baterías de NiCD y NiMH. Nota: si se usa con
  TDN9430, requiere el Kit de mejora CDN6142.

Sistema optimizador de baterías II (BOS II)
Ningún otro analizador de baterías equipara la velocidad, precisión, versatilidad y
facilidad de uso del sistema BOS II. Nuevas mejoras incluyen nuevas teclas de navegación
y un sistema de menús mejorado y más intuitivo. El uso regular del sistema BOS II puede
optimizar el rendimiento de las baterías y ayudar a extender la vida de las baterías, 
reduciendo los costos de sus reemplazos.

WPLN4124_R Reacondicionador BOS II de 4 unidades, 110-240 voltios de CA, 50/60 Hz.
  Se despacha con cordón eléctrico para EE. UU.

• Acepta baterías de NiCD, NiMH, Li-Ión y SLA.

• Aumenta potencia programable desde 100 mAh a 4 Amps por estación.

• Adaptadores programables permiten la adaptación de rutinas de mantenimiento.

• Ciclo de reducción propietario restaura las baterías de NiCD y NiMH.

• Salida de impresora para informes y etiquetas con interfaz para computadora
    (incluye ambos puertos: en serie de 9 clavijas y paralelo de 25 clavijas).

• Fuente de alimentación universal (110-240 voltios de CA).

• Potencia de procesamiento y resolución de pruebas mejorada, incluye una prueba rápida
    (Quicktest) de tres minutos.

• Adaptadores intercambiables aceptan casi todas las principales baterías.

Aumenta la vida útil de las baterías. Existen disponibles placas adaptadoras intercambiables 
para acomodar a la mayoría de las baterías para radios Motorola de dos vías, incluyendo las 
químicas NiCD, NiMH y Li-Ión. El sistema BMSPLUS es capaz de cargar, analizar, acondicionar 
y probar en ciclos, haciendo seguimiento al voltaje y capacidad de las baterías (mAh). El 
diseño fácil de usar acepta cientos de baterías de radios de dos vías y teléfonos celulares 
además de baterías de cámaras filmadoras (camcorders) con puerto de impresora.* (Puerto 
en serie RS-232C, cable hembra de 9 clavijas a macho de 25 clavijas). Garantía de tres años.
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Antenas
Antenas pequeñas para PRO3150
Estas antenas pequeñas son ideales cuando el radio se usa en el cinturón
porque no son obstructivas.

PMAD4012    Antena VHF pequeña, 136-155 MHz
PMAD4025          Antena VHF pequeña, 150-161 MHz
PMAD4013     Antena VHF pequeña, 155-174 MHz
PMAE4002      Antena UHF pequeña, 403-430 MHz
8504762J08 Antena UHF pequeña, 430-470 MHz

Antenas flexibles para PRO3150
Las antenas flexibles tienen un acabado de una pieza y núcleo de acero
para lograr las características óptimas de radiación. Proporcionan más
comodidad cuando el radio se usa en el cinturón.

8504762J01  Antena VHF flexible, 136-155 MHz
PMAD4023       Antena VHF flexible, 150-161 MHz
8504762J02  Antena VHF flexible, 155-174 MHz
NAE6483_R  Antena UHF flexible, 403-512 MHz
NAD6579 Antena VHF flexible, 148-161 MHz



Portátiles SP50 / SP50+
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Educación

Un auricular liviano ayuda a 

hacer cómodo y conveniente 

gestionar deberes de 

administración o contactar a 

colegas a través del campus.

Seguridad

Desde el control de multitudes a 

la respuesta a una alarma que 

indique una entrada no 

autorizada, un micrófono 

parlante remoto permite a los 

profesionales de seguridad 

responder instantáneamente sin 

necesidad de alcanzar los 

controles del radio.

Hotelería

Ya sea que esté coordinando 

personal para una conferencia o 

realizando un cambio de 

habitación para un huésped de 

último minuto, un audífono ultra 

liviano le ayuda a mantener las 

manos libres para el teclado o 

portapapeles.

Tiendas

El excelente servicio al cliente 

pasa por las respuestas rápidas 

y un receptor flexible para el 

oído facilita que cada empleado 

se comunique 

instantáneamente: desde 

comprobaciones de precios o 

consultas de inventario.
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Artículos esenciales…

HMN9030

Condiciones difíciles…

Este micrófono parlante remoto 

compacto y resistente al agua 

permite a los usuarios de radio 

hablar y escuchar sin sacar

el radio del cinturón o funda.

Con su diseño liviano y compacto, los radios de dos vías SP50 y SP50 + son 

equipos manuales para situaciones de la vida diaria. Agregue accesorios 

acompañantes Motorola Original ® y los usuarios de radio pueden ser aún 

más productivos.



Micrófono parlante remoto (RSM)
Este micrófono parlante remoto es una unidad compacta y resistente al agua que permite hablar y escuchar sin sacar el radio del
cinturón o funda. Un clip para vestuario en la parte trasera del micrófono lo asegura a la camisa o cuello. Incluye un cordón
embobinado de 1.8 m (6 pies) y conmutador Push-to-Talk (PTT). Ideal para el personal de seguridad y mantenimiento, o para
cualquiera que deba trabajar con guantes o en uniforme.

HMN9030  Micrófono parlante remoto.
HKN9094  Cordón embobinado de reemplazo para HMN9030.

Kit para vigilancia
Los accesorios para vigilancia permiten al usuario del radio recibir mensajes privadamente
con el audífono. Son ideales cuando el entorno exige comunicaciones discretas.

HMN9727                   Auricular solo receptor con audífono estándar (1 alambre). Beige.
RLN4894  Auricular solo receptor con audífono estándar (1 alambre). Negro.
HMN9752      Auricular solo receptor con control de volumen (1 alambre). Beige.
HMN9754 Auricular con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado (2 alambres). Beige.
RLN4895  Auricular con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado (2 alambres). Negro.

Kits para vigilancia – con auricular de comodidad para uso extendido
Estos kits incluyen un auricular de comodidad para uso extendido que tiene una punta de
caucho transparente y tubo acústico cómodo. Los usuarios escuchan claramente las
transmisiones, mientras que el tubo transparente brinda una apariencia discreta.

RLN5318                      Auricular cómodo con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado
                   (2 alambres). Negro.
RLN5317                      Auricular cómodo con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado
                   (2 alambres). Beige.

Kits para ruidos

NTN8370      Kit para ruidos extremos. Incluye dos audífonos de espuma. 
  Para ambientes de alto ruido, proporcionan 24dB de
  reducción de ruido. Se pueden usar con auriculares
  cómodos transparentes, que se venden aparte.
NTN8371      Kit para ruidos – Conjunto de tubo acústico transparente. 
  Incluye una punta de caucho. Para ambientes de bajo ruido,
  no proporciona protección auditiva.
5080369E39† Audífono extra fuerte. Beige.
5080370E91† Audífono extra fuerte. Negro.

A C C E S O R I O S  D E  R E E M P L A Z O  P A R A  V I G I L A N C I A
5080370E97 Standard Rubber Eartips, Clear.
5080370E97 Puntas de caucho estándar, transparentes.
5080384F72 Tapones de espuma de reemplazo, paquete de 50.
  Para usar con NTN8370.
  Clasificación de reducción de ruido = 24dB.

Audífonos cómodos transparentes
El audífono cómodo transparente se conforma al interior del oído y es perfecto
para entornos con bajo ruido. Está hecho de material hipoalergénico, inerte
químicamente y fácil de limpiar. Compatible con NTN8371 y todos los kits para
vigilancia (1, 2 y 3 alambres) de Motorola.

RLN4760  Audífono personalizado pequeño – oído derecho
RLN4761  Audífono personalizado mediano – oído derecho
RLN4762  Audífono personalizado grande – oído derecho
RLN4763  Audífono personalizado pequeño – oído izquierdo
RLN4764  Audífono personalizado mediano – oído izquierdo
RLN4765  Audífono personalizado grande – oído izquierdo

†Audífono antirruido extra fuerte supera los límites establecidos por OSHA.

NTN8371

NTN8370

De arriba a abajo:

RLN4765
RLN4762
RLN4764
RLN4761
RLN4763     
RLN4760

RLN5318
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Audio

HMN9752

Los kits para ruidos extremos ofrecen comodidad extra o protección antirruido
para los usuarios que usen accesorios para vigilancia. Este tubo liviano y
translúcido se acopla a los accesorios para vigilancia de Motorola para entregar
flexibilidad y comodidad. El clip para vestuario evita que el accesorio se salga
de la oreja debido al movimiento corporal o al girar la cabeza. Para obtener un
rendimiento óptimo, se recomiendan los audífonos antirruidos extremos para los
kits para ruidos



Comunicación discreta…
RLN4922

Kit de audífono inalámbrico completamente discreto
Permite a los usuarios comunicarse con facilidad y en total privacidad sin equipos visibles.
Este receptor miniaturizado se oculta discretamente en el oído donde se puede usar 
confortablemente durante largos periodos. A pesar de lo diminuto, ofrece una gama completa
de funciones de audio incluyendo el silenciamiento (squelch) automático, control de ganancia
automático y filtrado de ruido. La vida promedio de la batería es de 100 horas
aproximadamente e incluye una señal de alerta por fin de carga cuando la batería necesita
reemplazarse. El kit incluye el receptor inalámbrico, diadema inductora, seis baterías de
reemplazo y cinco protectores de oído. Para usarse con cualquier kit para vigilancia estándar
de 2 ó 3 alambres de Motorola.

RLN4922  Kit de audífono inalámbrico completamente discreto.
RLN4919  Protectores de oído de reemplazo, paquete de 5 unidades.
RNN4005 Baterías de 1.4 voltios de reemplazo, paquete de 6 unidades.

Sistemas de micrófono en el oído (EMS)
Esta unidad compacta y liviana capta los sonidos a través de vibraciones en el canal auditivo.
Este audífono en miniatura deja las manos libres y la cara despejada, bueno para personal de
rescate y emergencias que deben mantener la capacidad para ayudar, escuchar y hablar
directamente a otros… que no estén en el sistema de comunicación. El EMS (ear microphone system)
se puede usar con máscaras protectoras sin perder claridad en el sonido. 
Es ideal para ambientes de mucho ruido.

BDN6646               EMS estándar con módulo de interfaz Push-to-Talk. 
  Para niveles de ruido de hasta 95dB.
BDN6706             EMS estándar con módulo de interfaz activada por voz. 
  Para niveles de ruido de hasta 95dB.

A C C E S O R I O S  O P C I O N A L E S  P A R A  E L  E M S
0180300E25 Protector de oído con lazo ajustable.
0180358B38 Conmutador anular Push-to-Talk remoto.
0180300E83 Conmutador corporal Push-to-Talk remoto.
0180358B32 Portaaudífono. Negro, pequeño. Asegura el micrófono de oído en el oído.
0180358B33 Portaaudífono. Negro, mediano. Asegura el micrófono de oído en el oído.
0180358B34 Portaaudífono. Negro, grande. Asegura el micrófono de oído en el oído.
0180358B35 Portaaudífono. Transparente, pequeño. Asegura el micrófono de oído en el oído.
0180358B36 Portaaudífono. Transparente, mediano. Asegura el micrófono de oído en el oído.
0180358B37 Portaaudífono. Transparente, grande. Asegura el micrófono de oído en el oído.
4280369E44 Clip de cinturón de reemplazo con tornillos.
5080358B28 Puntas. Negras, medianas. Paquete de 10 unidades.
5080358B29 Puntas. Negras, grandes. Paquete de 10 unidades.
5080358B30 Puntas. Beige, medianas. Paquete de 10 unidades.
5080358B31 Puntas. Beige, grandes. Paquete de 10 unidades.

Audífonos tipo pellet
Estos audífonos tipo pellet permiten a los usuarios recibir comunicaciones discretamente
y son cómodos para usar durante largos periodos.

HLN9132  Audífono solo receptor.
HMN9036    Audífono con micrófono de clip y conmutador Push-to-Talk.
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RLN4922

HMN9036

Audífono 

completamente 

discreto.

El audífono completamente discreto es 

fácil de usar, solo se saca el audífono 

de cualquier kit para vigilancia estándar 

de 2 ó 3 alambres y se conecta a la 

diadema, que se puede ocultar 

fácilmente debajo de la ropa.

¡El personal de seguridad podrá usar 

cómodamente este diminuto receptor 

durante horas!

EMS con

conmutador

corporal

Push-to-Talk.

R a d i o s  S P 5 0  / S P 5 0 +



RLN5238

RMN5047
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audio
RMN5015

Auriculares tipo NFL®
Los auriculares tipo NFL son similares a los que usan los
entrenadores en la NFL.

RLN5238  Una orejera, auricular liviano con micrófono
  independiente giratorio
RMN5047  Una orejera, auricular para servicio pesado con 
  micrófono independiente giratorio

Auricular de carreras
Este auricular de servicio pesado se puede usar con la mayoría de los 
cascos. Es ideal para los ambientes de mucho ruido; equipos de carrera
como CART® lo usan en los pozos para lograr comunicaciones confiables.
Se requiere un cable adaptador.

RMN5015  Auricular de carrera con micrófono independiente
  giratorio con supresión de ruido y de estilo por detrás
  de la cabeza.
  Clasificación de reducción de ruido = 24dB.
RKN4090 Cable adaptador para RMN5015

Equipos de carreras 
como CART® usan los 
auriculares de carreras 
(Racing Headset) en los 
pozos (pits) para lograr 
comunicaciones 
confiables.

La misma calidad y

confiabilidad ganadoras

que vé en los estadios

de fútbol profesional

y circuitos de carreras

de velocidad pueden

ser suyas con los

accesorios 

Motorola Original®.



Comunicación inmediata…
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PMMN4001

RLN5411

HMN9021

Receptor auditivo flexible
Este audífono solo receptor contiene un lazo flexible para la oreja y un parlante
que descansa fuera del oído. Negro, sin control de volumen.

BDN6720                      Receptor auditivo flexible.
7580372E11 Forro de espuma de reemplazo para BDN6720.

Audífono ultra liviano
Pequeño y liviano, este audífono se ajusta cómodamente a la oreja.
Tiene un micrófono independiente y conmutador Push-to-Talk en el cable.

PMMN4001   Audífono ultra liviano con micrófono y conmutador Push-to-Talk.

Auriculares livianos
Los auriculares livianos permiten comunicaciones de dos vías con una alta claridad y discretas
a la vez que mantienen la comodidad necesaria para su uso extendido en ambientes de ruido moderado.
No requieren adaptador.

RLN5411 Auricular ultraliviano por detrás de la cabeza con micrófono independiente
  y conmutador Push-to-Talk en el cable.
RMN4016    Auricular liviano de una orejera y ajustable con micrófono independiente
  y conmutador Push-to-Talk en el cable.
HMN9013 Auricular liviano de una orejera y ajustable con micrófono independiente.
REX4648 Reemplazo de forro de espuma y kit  antiviento para HMN9013 y RMN4016.

Auriculares supresores de ruido con micrófono independiente
Ideal para las comunicaciones de dos vías en ambientes extremadamente ruidosos. Auriculares tácticos
de dos orejeras incluyen dos micrófonos en el exterior de las orejeras que reproducen el sonido ambiente
en el auricular. Los sonidos peligrosos se suprimen hasta niveles seguros y los sonidos bajos se amplifican
hasta cinco veces el nivel original, pero nunca a más de 82dB. Tienen control de volumen (on/off) en las
orejeras. Sellos para oídos fácilmente reemplazables están rellenos con una combinación de líquido y
espuma para brindar un sellado y comodidad excelentes. Se incluye un conjunto de cordón embobinado de
91 cm (3 pies). Se requiere un cable adaptador. El casco no está incluido.

RMN4052 Auricular táctico de tipo diadema. Gris, Clasificación de reducción de ruido = 24dB.
RMN4053 Auricular táctico montado en casco. Gris, Clasificación de reducción de ruido = 22dB.
RKN4094  Cable adaptador con conmutador Push-to-Talk en el cable.
  Para usar con RMN4052/RMN4053.

S E L L O S  P A R A  O Í D O S  D E  R E E M P L A Z O
RKN4923  Sellos para oídos para RMN4051/RMN4052/RMN4053. Incluye dos sellos a presión.
  Intervalo de reemplazo recomendado; una vez cada seis meses para asegurar un nivel
  constante de atenuación, higiene y comodidad.

Auricular montado en casco con micrófono independiente
supresor de ruidos
Ideal para las comunicaciones de dos vías en ambientes de mucho ruido, el auricular se monta fácilmente
en cascos con ranuras o también se puede usar en forma independiente. Sellos para oídos fácilmente
reemplazables están rellenos con una combinación de líquido y espuma para brindar un sellado y comodidad
excelentes. Se incluye un conjunto de cordón embobinado de 91 cm (3 pies). Se requiere un cable adaptador.
El casco no está incluido.

RMN4051 Dos vías, auricular montado en casco con micrófono independiente supresor de ruidos.
RKN4094  Cable adaptador con conmutador Push-to-Talk en el cable. Para usar con RMN4051.

Auriculares de peso mediano
Los auriculares de peso mediano proporcionan sonido de alta claridad con la protección auditiva
adicional necesaria para entregar comunicación radial de dos vías uniforme y clara en ambientes
o situaciones difíciles o muy ruidosos.

HMN9021    Auricular de peso mediano, con dos orejeras y de tipo sobre la cabeza con
  conmutador PTT en el cable Clasificación de reducción de ruido = 24dB.
HMN9022    Auricular de peso mediano, con dos orejeras y de tipo detrás de la cabeza.
  Se puede usar con casco. Clasificación de reducción de ruido = 24dB.
BDN6647 Auricular de peso mediano, con una orejera y micrófono independiente.

RMN4053

RMN4051

BDN6720
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HLN9149_R

Fundas
Existe disponible una variedad de accesorios para traslado que brindan comodidad
y conveniencia. Las fundas están disponibles en tamaños diseñados para ajustarse
a los radios con una batería y que permiten que el sonido se escuche claramente. 

E S T U C H E S  D E  C U E R O
HLN9125 Estuche de cuero con pasador para cinturón
  – Sólo modelos estándares.
HLN9122  Estuche de cuero con pasador para cinturón
  – Sólo modelos compactos.
HLN9129  Estuche de cuero con pasador giratorio
  – Funda para modelo estándar incluye espaciador
  para usar con modelos compactos.

E S T U C H E S  P A R A  D T M F
HLN9128  Estuche de cuero con pasador giratorio para DTMF
  –  Funda para modelo estándar incluye espaciador para usar
  con modelos compactos.

F U N D A S  D E  N I L Ó N
HLN9126  Funda de nilón con pasador para el cinturón - Sólo modelos estándares.
HLN9127  Funda de nilón con pasador para el cinturón - Sólo modelos compactos.

Accesorios para traslado

C I N T U R O N E S
4200865599 Cinturón de cuero de 4.4 cm (1.75 pulgadas) de ancho – Para todos los modelos.

B E L T  C L I P S
HLN9724 Clip para cinturón de 6.2 cm (2.5 pulgadas).
HLN8255  Clip para cinturón de 7.5 cm (3 pulgadas) de resorte.

A D A P T A D O R  G I R A T O R I O
HLN9149_R Adaptador de pasador giratorio para cinturón.

T I R A N T E S
4280379E59 Tirante de reemplazo. Para HLN9122/HLN9125/HLN9128/HLN9129.
4280379E58 Tirante de reemplazo. Para HLN9122/HLN9125/HLN9128/HLN9129.

HLN9125

HLN9128
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Accesorios para traslado
Los lugares de trabajo a menudo 

son el enemigo natural de los 

equipos electrónicos; por lo que 

es importante que los estuches y 

fundas se ajusten perfectamente 

a los radios de dos vías. Con los 

accesorios Motorola Original®, no 

existe «lo suficiente».

Los trabajadores pueden confiar 

en que sus inversiones en radios 

estarán protegidas seguramente.

Las fundas están 

disponibles en tamaños 

diseñados para 

ajustarse a los radios 

con una batería y que 

permiten que el sonido 

se escuche claramente.



RLN4570

TDN9327

Estuche de pecho
El estuche de pecho universal Motorola Original® protege el radio y elimina que lo tenga
en su mano durante el periodo de comunicación en espera (standby). El estuche de pecho
universal se ajusta a casi todos los radios.

HLN6602    Estuche de pecho universal con portarradio, 
portalápiz y bolso asegurado con Velcro. 

1505596Z02 Tirante de reemplazo para HLN6602/RLN4570.

Estuche de pecho separable (Break-A-Way)
Todas las características del estuche de pecho universal (HLN6602) más pestañas separables
que permiten que todo el paquete se pueda desprender con aproximadamente 10 libras de presión.

RLN4570  Estuche de pecho separable con portarradio, portalápiz 
y bolso asegurado con Velcro.

1505596Z02 Tirante de reemplazo para RLN4570/HLN6602.

RadioPAK TM universal
El RadioPAk es liviano y cómodo. Se usa alrededor de la cintura y mantiene radios/teléfonos
a mano. Se caracteriza por un bolsillo independiente de 15 cm × 20 cm (6 × 8 pulgadas) con
cierre que mantiene artículos necesarios para el trabajo. El cinturón de nilón tejido y ajustable
se ajusta a hombres y mujeres.
RLN4815   Funda para radio/utilidad Radio PAK.
4280384F89 Cinturón de extensión de RadioPAK para cinturas de más de 1,02 m
  (40 pulgadas).

Bolsa impermeable
HLN9985   Bolsa impermeable con tirante largo.

Colgadores de radios portátiles
Los colgadores de radios portátiles se desplazan por encima y cuelgan desde el
panel del vehículo. Requiere clip para cinturón para radio.

TDN9327    Colgador de radio portátil. Para paneles de puerta de hasta
  6.8 cm (2.75 pulgadas).
TDN9373   Colgador de radio portátil. Para paneles de puerta entre
  6.8 cm a 8.1 cm (2.75 a 3.25 pulgadas).

Soportes universales
¡Una gran solución para operadores de grúas horquilla! El soporte cuello de ganso se puede
montar en el interior de la grúa horquilla y ajustar la altura para cada conductor. El conjunto de
desenganche rápido para sillas de ruedas se puede instalar fácilmente en una silla de ruedas.
Sujeta cualquier radio Motorola.

RLN4943    Soporte universal cuello de ganso con abrazadera.
RLN4944    Conjunto de desenganche rápido para sillas de ruedas.
RLN4945   Soporte universal cuello de ganso con abrazadera y conjunto de
  desenganche rápido para sillas de ruedas.

4280384F89

¡Agregue un cinturón de extensión y un RadioPAK
se ajusta muy bien incluso sobre chaquetas voluminosas!

RLN4815

El RadioPAK de ajuste universal 

es una manera liviana y elegante 

para proteger cualquier radio de 

dos vías, teléfono iDEN® o 

teléfono celular.
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Baterías N Í Q U E L  C A D M I O  –  N i C D  P R E M I U M
HNN9044_R Batería de NiCD, 550 mAh, 7.2 voltios – Modelos de radio compactos.
HNN9018_R Batería de NiCD, 1200 mAh, 7.5 voltios – Modelos de radio estándares.

Cargadores individuales rápidos
Los cargadores individuales están disponibles en estilo de escritorio o compacto para usuarios
de sistemas pequeños. Estos cargadores están diseñados para satisfacer las exigencias de las
baterías fabricadas por Motorola.
HTN9013                     Cargador de escritorio de 3 horas, 120 voltios.* (US)
HTN9015                     Cargador de escritorio de 3 horas, enchufe europeo, 220 voltios.* (Euro)
HTN9059                     Cargador de escritorio de 3 horas, enchufe para RU, 220 voltios.* (UK)

Cargadores individuales estándares
Los cargadores individuales están disponibles en estilo de escritorio o compacto para usuarios
de sistemas pequeños. Estos cargadores están diseñados para satisfacer las exigencias de las
baterías fabricadas por Motorola.

HTN9014                      Cargador de escritorio de 10 horas, 120 voltios.* (US)
HTN9016                      Cargador de escritorio de 10 horas, enchufe europeo, 220 voltios.* (Euro)
HTN9058                      Cargador de escritorio de 10 horas, enchufe para RU, 240 voltios.* (UK)

A D A P T A D O R E S  D E  C A R G A D O R E S  D E  P A R E D
HTN9057                      Adaptador de cargador de pared, 240 voltios.** 
HTN8232                      Adaptador de cargador de pared, 120 voltios.** (US)
HTN9002                      Adaptador de cargador de pared, enchufe europeo, 220 voltios.** (Euro)

Cargadores múltiples
Los cargadores múltiples pueden montarse en la pared o en bastidor y son ideales para operaciones de turnos múltiples.
Ellos pueden cargar hasta seis baterías simultáneamente y están disponibles en
una variedad de voltajes para aplicaciones nacionales e internacionales.

HTN9067  Cargador múltiple para 6 unidades y 3 horas, 
  120 voltios.
HLN9090  Kit de conversión para cargador múltiple para
  6 unidades, 120 voltios. Para usar con HTN9013.
HTN9068  Cargador rápido múltiple para 6 unidades.
  Enchufe europeo, 220 voltios.
HLN9091  Kit de conversión para cargador múltiple para
  6 unidades, 220 voltios. Para usar con HTN9015.
HTN9070  Cargador rápido múltiple para 6 unidades. Enchufe
  para RU, 240 voltios.
HLN9200  Kit de conversión para cargador múltiple para
  6 unidades, enchufe para RU, 240 voltios. Para usar
  con HTN9059.
HLN9293  Soporte de pared para cargadores múltiples.

HNN9044_R

Los lugares de construcción

a menudo son el enemigo

natural de los equipos

electrónicos; por lo que es

importante que los estuches

y fundas se ajusten

perfectamente a los radios

de dos vías.

Con los accesorios

Motorola Original®,

no existe “lo suficiente”.

Los trabajadores pueden

confiar en que sus

inversiones en radios

estarán protegidas

seguramente.
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Baterías y cargadores

HTN9013

HTN9014

*El adaptador de carga HTN8232 no se recomienda para los modelos SP50 estándares debido al tiempo de carga de 18-20 horas.
**Tiempo de carga:18-20 horas para los radios estándares y de 10 horas para radios compactos.

Los cargadores 
múltiples pueden 
cargar hasta seis 
baterías 
simultáneamente y 
están disponibles en 
una variedad de 
voltajes.



Cargador condicionador Motorola (MCC)

WPPN4002_R Unidad base de carga, 110 voltios de CA. Pida las placas adaptadoras
  en forma separada.
WPPN4006_R             Unidad base de carga, 220 voltios de CA. Pida las placas adaptadoras
  en forma separada.
WPPN4065_R Cargador condicionador múltiple, base para 4 unidades, 110 voltios.
  Pida las placas adaptadoras en forma separada.
WPPN408_R               Placa adaptadora, 7 voltios.
WPPN4092_R Cargador condicionador múltiple, 110 voltios. Incluye unidad base
  y adaptador de 7 voltios.
WPPN4093_R Cargador condicionador múltiple, 220 voltios. Incluye unidad base
  y adaptador de 7 voltios.

Montaje para vehículo
RLN4814 Soporte para montaje en vehículo y cableado
  para cargador condicionador individual.
  Incluye cable de CD 3080384M21.
3080384M21 Cable de CD. Para instalación en vehículo.

Adaptador alimentador para vehículos
3080384G15 Adaptador alimentador para vehículos.

Alimentación esencial…

WPPN4065_R

WPPN4065_R

Con el cargador

condicionador, usted sabrá

de inmediato si una batería

no funcionará a pleno rendimiento;

ahorrándole tiempo y problemas.
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RLN4814

El cargador condicionaor posee tecnología de detección inmediata de fallas que detecta baterías 
defectuosas en segundos. Usted sabrá de inmediato si una batería no funcionará a pleno 
rendimiento; ahorrándole tiempo y problemas. Cada unidad carga rápidamente baterías de NiCD y 
de NiMH y optimiza el rendimiento de las mismas. Su proceso de carga por impulsos negativos 
patentado minimiza el sobrecalentamiento y la sobrecarga, extendiendo la vida útil de las baterías. 
Las baterías se pueden dejar en el cargador durante periodos extensos sin preocuparse de la 
acumulación de calor. Existen accesorios opcionales que permiten que el cargador condicionador se 
use tanto con corriente CA y CD… eso es flexibilidad.

R a d i o s  S P 5 0  / S P 5 0 +
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WPLN4079_R

WPLN4124_R

Cargadores
Sistema de mantenimiento de bateríasPLUS (BMSPLUS)
Aumenta la vida útil de las baterías. Existen disponibles placas adaptadoras intercambiables para
acomodar a la mayoría de las baterías para radios Motorola de dos vías, incluyendo las químicas
NiCD, NiMH y Li-Ión. El sistema BMSPLUS es capaz de cargar, analizar, acondicionar y probar en
ciclos, haciendo seguimiento al voltaje y capacidad de las baterías (mAh). El diseño fácil de usar
acepta cientos de baterías de radios de dos vías y teléfonos celulares además de baterías de cámaras
filmadoras (camcorders) con puerto de impresora.* (Puerto en serie RS-232C, cable hembra de 9
clavijas a macho de 25 clavijas). Garantía de tres años.

WPLN4079_R             BMSPLUS para 6 unidades, 110 voltios de CA, 50/60 Hz.
WPLN4080_R BMSPLUS para 6 unidades, 230 voltios de CA, 50/60 Hz.
NDN4005     BMSPLUS para 3 unidades, 110 voltios de CA, 50/60 Hz.
  No acepta baterías de Li-Ión o de tres celdas.
NDN4006 BMSPLUS para 3 unidades, 230 voltios de CA, 50/60 Hz.
  No acepta baterías de Li-Ión o de tres celdas.
WPPN4085_R             Kit BMSPLUS de mejora en campo para Li-Ión.
  Mejora WPLN4079_R, WPLN4080_R, WPLN7080_R y WPLN4081_R.
  Permite que las unidades acepten baterías de Li-Ión.

*Compatible con impresoras STAR Micronics serie SP200 y otras impresoras con emulación
  de impresora STAR. Las impresoras STAR Micronics están disponibles a través de los distribuidores
  de STAR Micronics.

Adaptador para el sistema de mantenimiento de bateríasPLUS

TDN9447  Adaptador estándar. Para usar con las baterías HNN9044 y HNN9018.

Sistema optimizador de baterías II (BOS II)
Ningún otro analizador de baterías equipara la velocidad, precisión, versatilidad y facilidad de uso
del sistema BOS II. Nuevas mejoras incluyen nuevas teclas de navegación y un sistema de menús
mejorado y más intuitivo. El uso regular del sistema BOS II puede optimizar el rendimiento de las
baterías y ayudar a extender la vida de las baterías, reduciendo los costos de sus reemplazos.

WPLN4124_R             Reacondicionador BOS II de 4 unidades, 110-240 voltios de CA, 50/60 Hz.
  Se despacha con cordón eléctrico para EE. UU.

• Acepta baterías de NiCD, NiMH, Li-Ión y SLA.

• Aumenta potencia programable desde 100 mAh a 4 Amps por estación.

• Adaptadores programables permiten la adaptación de rutinas de mantenimiento.

• Ciclo de reducción propietario restaura las baterías de NiCD y NiMH.

• Salida de impresora para informes y etiquetas con interfaz para computadora

   (incluye ambos puertos: en serie de 9 clavijas y paralelo de 25 clavijas).

• Fuente de alimentación universal (110-240 voltios de CA).

• Potencia de procesamiento y resolución de pruebas mejorada, incluye una prueba rápida

    (Quicktest) de tres minutos.

• Adaptadores intercambiables aceptan casi todas las principales baterías.

Adaptador de baterías para el sistema BOS
RL-71292  Adaptador para las baterías de NiCD HNN9044_R y HNN9018_R.
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Antenas
Heliflex
Las antenas flexibles tienen un acabado de una pieza y núcleo de acero para
lograr las características óptimas de radiación. Proporcionan más comodidad
cuando el radio se usa en el cinturón.

NAE6522_R Antena UHF Heliflex pequeña, 438-470 MHz.
NAD6502_R Antena VHF Heliflex flexible, 146-174 MHz.

Flexibles
Las antenas flexibles tienen un acabado de una pieza y núcleo de acero para
lograr las características óptimas de radiación. Proporcionan más comodidad
cuando el radio se usa en el cinturón.

NAE6483_R Antena UHF flexible, 403-512 MHz.

Pequeña
Esta antena pequeña es ideal cuando el radio se usa en el cinturón porque
no es obstructiva.

HAD9742 Antena VHF pequeña, 146-162 MHz.
HAD9743 Antena VHF pequeña, 162-174 MHz

R a d i o s  S P 5 0  / S P 5 0 +



Portátiles P1225 / P1225 •LS
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Educación

Un auricular liviano ayuda a hacer 

cómodo y conveniente gestionar 

deberes de administración o 

contactar a colegas a través del 

campus.

Seguridad

Desde el control de multitudes a la 

respuesta a una alarma que indique 

una entrada no autorizada, un 

micrófono parlante remoto permite a 

los profesionales de seguridad 

responder instantáneamente sin 

necesidad de alcanzar los controles 

del radio.

Hotelería

Ya sea que esté coordinando personal 

para una conferencia o realizando un 

cambio de habitación para un 

huésped de último minuto, un kit para 

vigilancia con auricular de comodidad 

para uso extendido le ayuda a 

mantener las manos libres para el 

teclado o portapapeles.

Tiendas

El excelente servicio al cliente pasa 

por las respuestas rápidas y los 

accesorios para traslado pueden 

ayudar a asegurar que los empleados 

tengan sus radios a mano cuando 

alguien necesite una rápida 

comprobación de precio o una 

consulta de inventario.
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Programables en campo…

RLN5317

PMMN4001

La función de canales programables convierte a los radios P1225 y P1225 • LS de dos vías 
fácilmente adaptable a las necesidades cambiantes. Y estos aparatos pueden 
personalizarse aún más para situaciones específicas de trabajo con los accesorios de 
acompañamiento Motorola Original®.



Micrófono parlante remoto (RSM)
Este micrófono parlante remoto es una unidad compacta y resistente al agua que permite hablar y escuchar sin sacar el radio del
cinturón, funda o cargador. Ideal para ambientes con ruido moderado. Tiene un cordón embobinado de 1.8 m (6 pies), conmutador
Push-to-Talk (PTT) y clip giratorio en la parte trasera de la unidad.

HMN9030* Micrófono parlante remoto.
HKN9094  Cordón embobinado de reemplazo para HMN9030.

Kit para vigilancia
Los accesorios para vigilancia permiten al usuario del radio recibir mensajes privadamente
con el audífono. Son ideales cuando el entorno exige comunicaciones discretas.

HMN9727*   Auricular solo receptor con audífono estándar (1 alambre). Beige.
RLN4894  Auricular solo receptor con audífono estándar (1 alambre). Negro.
HMN9752*   Auricular solo receptor con control de volumen (1 alambre). Beige.
HMN9754   Auricular con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado 
  (2 alambres). Beige.
RLN4895  Auricular con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado (2 alambres). Negro.

Kit para vigilancia – con auricular de comodidad para uso extendido
Estos kits incluyen un auricular de comodidad para uso extendido que tiene una punta de
caucho transparente y tubo acústico cómodo. Los usuarios escuchan claramente las
transmisiones, mientras que el tubo transparente brinda una apariencia discreta.

RLN5318  Auricular cómodo con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado
  (2 alambres). Negro.
RLN5317  Auricular cómodo con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado
  (2 alambres). Beige.

Kit para ruidos
Los kits para ruidos extremos ofrecen comodidad extra o protección antirruido
para los usuarios que usen accesorios para vigilancia. Este tubo liviano y
translúcido se acopla a los accesorios para vigilancia de Motorola para
entregar flexibilidad y comodidad. El clip para vestuario evita que el accesorio
se salga de la oreja debido al movimiento corporal o al girar la cabeza. 
Para obtener un rendimiento óptimo, para los kits antirruidos se recomiendan
los audífonos antirruidos extremos.
NTN8370  Kit para ruidos extremos. Incluye dos audífonos de
  espuma. Para ambientes de alto ruido, proporcionan 24dB
  de reducción de ruido. Se pueden usar con auriculares
  cómodos transparentes, que se venden aparte.
NTN8371  Kit para ruidos – Conjunto de tubo acústico transparente.
  Incluye una punta de caucho. Para ambientes de bajo 
  ruido, no proporciona protección auditiva.
5080369E39† Audífono extra fuerte. Beige.
5080370E91† Audífono extra fuerte. Negro.

A C C E S O R I O S  D E  R E E M P L A Z O  P A R A  V I G I L A N C I A
5080370E97 Puntas de caucho estándar, transparentes.
5080384F72 Tapones de espuma de reemplazo, paquete de 50.
  Para usar con NTN8370. Clasificación de reducción
  de ruido = 24dB.

Audífonos cómodos transparentes
El audífono cómodo transparente se conforma al interior del oído y es
perfecto para entornos con bajo ruido. Está hecho de material hipoalergénico,
inerte químicamente y fácil de limpiar. Compatible con NTN8371 y todos los
kits para vigilancia (1, 2 y 3 alambres) de Motorola.

RLN4760                        Audífono personalizado pequeño – oído derecho
RLN4761                        Audífono personalizado mediano – oído derecho
RLN4762                        Audífono personalizado grande – oído derecho
RLN4763                        Audífono personalizado pequeño – oído izquierdo
RLN4764                        Audífono personalizado mediano – oído izquierdo
RLN4765                        Audífono personalizado grande – oído izquierdo

† Extra Loud Earphone exceeds OSHA limits.
*Intrinsically Safe.

NTN8371

NTN8370

De arriba a abajo:

RLN4765
RLN4762
RLN4764
RLN4761
RLN4763
RLN4760             

RLN5318
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HMN9727



Comunicación discreta…

El audífono completamente discreto es
fácil de usar, solo se saca el audífono de
cualquier kit para vigilancia estándar de
2 ó 3 alambres y se conecta a la diadema,
que se puede ocultar fácilmente debajo
de la ropa. ¡El personal de seguridad podrá 
usar cómodamente este diminuto receptor 
durante horas!

RLN4922

Kit de audífono inalámbrico completamente discreto
Permite a los usuarios comunicarse con facilidad y en total privacidad sin equipos visibles.
Este receptor miniaturizado se oculta discretamente en el oído donde se puede usar 
confortablemente durante largos periodos. A pesar de lo diminuto, ofrece una gama
completa de funciones de audio incluyendo el silenciamiento (squelch) automático,
control de ganancia automático y filtrado de ruido. La vida promedio de la batería es de
100 horas aproximadamente e incluye una señal de alerta por fin de carga cuando la
batería necesita reemplazarse. El kit incluye el receptor inalámbrico, diadema inductora,
seis baterías de reemplazo y cinco protectores de oído. Para usarse con cualquier kit para
vigilancia estándar de 2 ó 3 alambres de Motorola.

RLN4922  Kit de audífono inalámbrico completamente discreto.
RLN4919  Protectores de oído de reemplazo, paquete de 5 unidades.
RNN4005 Baterías de 1.4 voltios de reemplazo, paquete de 6 unidades.

Sistemas de micrófono en el oído (EMS)
Esta unidad compacta y liviana capta los sonidos a través de vibraciones en el canal auditivo.
Este audífono en miniatura deja las manos libres y la cara despejada, bueno para personal de
rescate y emergencias que deben mantener la capacidad para ayudar, escuchar y hablar
directamente a otros… que no estén en el sistema de comunicación. El EMS (ear microphone system)
se puede usar con máscaras protectoras sin perder claridad en el sonido.Es ideal para ambientes
de mucho ruido.

BDN6646*    EMS estándar con módulo de interfaz Push-to-Talk.
  Para niveles de ruido de hasta 95dB.
BDN6706*   EMS estándar con módulo de interfaz activada por voz.
  Para niveles de ruido de hasta 95dB.

A C C E S O R I O S  O P C I O N A L E S  P A R A  E L  E M S
0180300E25 Protector de oído con lazo ajustable.
0180358B38* Conmutador anular Push-to-Talk remoto.
0180358E83 Conmutador corporal Push-to-Talk remoto.
0180358B32 Portaaudífono. Negro, pequeño. Asegura el micrófono de oído en el oído.
0180358B33 Portaaudífono. Negro, mediano. Asegura el micrófono de oído en el oído.
0180358B34 Portaaudífono. Negro, grande. Asegura el micrófono de oído en el oído.
0180358B35 Portaaudífono. Transparente, pequeño. Asegura el micrófono de oído en el oído.
0180358B36 Portaaudífono. Transparente, mediano. Asegura el micrófono de oído en el oído.
0180358B37 Portaaudífono. Transparente, grande. Asegura el micrófono de oído en el oído.
4280369E44 Clip de cinturón de reemplazo con tornillos.
5080358B28 Puntas. Negras, medianas. Paquete de 10 unidades.
5080358B29 Puntas. Negras, grandes. Paquete de 10 unidades.
5080358B30 Puntas. Beige, medianas. Paquete de 10 unidades.
5080358B31 Puntas. Beige, grandes. Paquete de 10 unidades.

Audífonos tipo pellet
Estos audífonos tipo pellet permiten a los usuarios recibir comunicaciones
discretamente y son cómodos para usar durante largos periodos.

HMN9132    Receive-Only Earbud
HMN9036   Earbud with Clip Microphone and Push-to-Talk

*Intrínsicamente seguro.

RLN4922

HMN9036
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Audífono

completamente 

discreto.

EMS
con módulo
de interfaz
Push-to-Talk.
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RLN5238

Auriculares tipo NFL ®

Los auriculares tipo NFL son similares a los que usan los
entrenadores en la NFL.

RLN5238  Una orejera, auricular liviano con micrófono
  independiente giratorio
RMN5047   Una orejera, auricular para servicio pesado con
  micrófono independiente giratorio

Auricular de carreras
Este auricular de servicio pesado se puede usar con la mayoría de los
cascos. Es ideal para los ambientes de mucho ruido; equipos de carrera
como CART® lo usan en los pozos para lograr comunicaciones confiables.
Se requiere un cable adaptador.

RMN5015 Auricular de carrera con micrófono independiente
  giratorio con supresión de ruido y de estilo por
  detrás de la cabeza. Clasificación de reducción de
  ruido = 24dB.
RKN4090  Cable adaptador para RMN5015
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audio

RMN5047

La misma calidad y

confiabilidad ganadoras

que vé en los estadios

de fútbol profesional

y circuitos de carreras

de velocidad pueden

ser suyas con los accesorios

Motorola Original®.

RMN5015

Equipos de carreras

como CART ® usan los 

auriculares de carreras 

(Racing Headset) en los 

pozos (pits) para lograr 

comunicaciones 

confiables.



BDN6720

Receptor auditivo flexible
Este audífono solo receptor contiene un lazo flexible para la oreja y un
parlante que descansa fuera del oído. Negro, sin control de volumen.

BDN6720  Receptor auditivo flexible.
7580372E11 Forro de espuma de reemplazo para BDN6720.

Audífono ultra liviano
Pequeño y liviano, este audífono se ajusta cómodamente a la oreja.
Tiene un micrófono independiente y conmutador Push-to-Talk en el cable.

PMMN4001 Audífono ultra liviano.

Auriculares livianos
Los auriculares livianos permiten comunicaciones de dos vías con una
alta claridad y discretas a la vez que mantienen la comodidad necesaria
para su uso extendido en ambientes de ruido moderado.
No requieren adaptador.

RLN5411  Auricular ultraliviano por detrás de la cabeza
  con micrófono independiente y conmutador
  Push-to-Talk en el cable.
RMN4016* Auricular liviano de una orejera y ajustable
  con micrófono independiente y conmutador
  Push-to-Talk en el cable.
HMN9013*   Auricular liviano de una
  orejera y ajustable con
  micrófono independiente.
REX4648  Reemplazo de Kit de forro
  y antiviento de espuma para
  HMN9013 y RMN4016.

*Intrínsicamente seguro.

Comunicación inmediata…

PMMN4001
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RLN5411

HMN9013
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Los auriculares de peso

mediano proporcionan

sonido de alta claridad con la

protección auditiva adicional

necesaria para entregar

comunicación radial

de dos vías uniforme

y clara en ambientes

o situaciones

difíciles o muy ruidosos.

HMN9022



Auriculares supresores de ruido con micrófono independiente

RMN4052     Auricular táctico de tipo diadema. Gris,
  Clasificación de reducción de ruido = 24dB.
RMN4053   Auricular táctico montado en casco. Gris,
  Clasificación de reducción de ruido = 22dB.
RKN4094  Cable adaptador con conmutador Push-to-Talk en el cable.
  Para usar con RMN4052/RMN4053.

S E L L O S  P A R A  O Í D O S  D E  R E E M P L A Z O
RKN4923  Sellos para oídos para RMN4051/RMN4052/RMN4053.
  Incluye dos sellos a presión. Intervalo de reemplazo recomendado;
  una vez cada seis meses para asegurar un nivel constante de atenuación,
  higiene y comodidad.

Auricular montado en casco con micrófono independiente
supresor de ruidos.
Ideal para las comunicaciones de dos vías en ambientes de mucho ruido, el auricular se monta
fácilmente en cascos con ranuras o también se puede usar en forma independiente.
Sellos para oídos fácilmente reemplazables están rellenos con una combinación de líquido y espuma
para brindar un sellado y comodidad excelentes. Se incluye un conjunto de cordón embobinado de
91 cm (3 pies). Se requiere un cable adaptador. El casco no está incluido.

RMN4051   Dos vías, auricular montado en casco con micrófono independiente
  supresor de ruidos.
RKN4094  Cable adaptador con conmutador Push-to-Talk en el cable.
  Para usar con RMN4051.

Auriculares de peso mediano
Los auriculares de peso mediano proporcionan sonido de alta claridad con la protección auditiva
adicional necesaria para entregar comunicación radial de dos vías uniforme y clara en ambientes
o situaciones difíciles o muy ruidosos.

HMN9021 Auricular de peso mediano, con dos orejeras y de tipo sobre la cabeza
  con conmutador PTT en el cable Clasificación de reducción de ruido = 24dB.
HMN9022 Auricular de peso mediano, con dos orejeras y de tipo detrás de la cabeza.
  Se puede usar con casco. Clasificación de reducción de ruido = 24dB.
BDN6647  Auricular de peso mediano, con una orejera y micrófono independiente.

Auricular de servicio pesado
Este auricular de servicio pesado incluye un micrófono independiente supresor de ruido y se puede
usar con o sin casco. El conmutador Push-to-Talk está en la orejera. En los modelos activados por voz,
el módulo VOX está contenido en el auricular.

BDN6648  Auricular de servicio pesado y de tipo detrás de la cabeza con micrófono
  independiente supresor de ruido. Clasificación de reducción de ruido = 24dB.

Comunicación más segura...
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BDN6648

HMN9021

RMN4053
Ideal para las comunicaciones de dos vías en ambientes extremadamente ruidosos. Auriculares 
tácticos de dos orejeras incluyen dos micrófonos en el exterior de las orejeras que reproducen el 
sonido ambiente en el auricular. Los sonidos peligrosos se suprimen hasta niveles seguros y los 
sonidos bajos se amplifican hasta cinco veces el nivel original, pero nunca a más de 82dB. Tienen 
control de volumen (on/off) en las orejeras. Sellos para oídos fácilmente reemplazables están 
rellenos con una combinación de líquido y espuma para brindar un sellado y comodidad excelentes. 
Se incluye un conjunto de cordón embobinado de 91 cm (3 pies). Se requiere un cable adaptador. El 
casco no está incluido.
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Fundas
Existe disponible una variedad de accesorios para traslado que brindan comodidad y conveniencia.
Las fundas están disponibles en tamaños diseñados para ajustarse a los radios con una batería y
que permiten que el sonido se escuche claramente. 

E S T U C H E S  D E  C U E R O
HLN9417  Estuche de cuero estándar con pasador para cinturón y anillos D. 
  Para usar con tirante.
HLN9323  Estuche de cuero con pasador giratorio.

E S T U C H E S  P A R A  D T M F
HLN9238  Estuche de cuero con pasador giratorio.
HLN9239  Estuche de cuero con pasador giratorio y visor para DTMF.
  Para usar con tirante. Para los modelos P1225 LS completo y con teclado.

F U N D A S  D E  N I L Ó N
HLN9416  Funda de nilón con pasador para el cinturón.

Accesorios para traslado
C I N T U R O N E S

4200865599 Cinturón de cuero de 4.4 cm (1.75 pulgadas) de ancho 
  – Para todos los modelos.

C L I P S  P A R A  C I N T U R Ó N
HLN9724  Clip para cinturón de 6.2 cm (2.5 pulgadas).
HLN8255  Clip para cinturón de 7.5 cm (3 pulgadas) de resorte.

P A S A D O R E S  P A R A  C I N T U R Ó N
NTN8039  Pasador giratorio para cinturón de 6.2 cm (2.5 pulgadas). 
  Para estuches de cuero.
NTN8040  Pasador giratorio para cinturón de 7.5 cm (3 pulgadas).
HLN9035  Reemplazo de pasador giratorio para cinturón de 6.2 cm (2.5 pulgadas).
  Para HLN9416, HLN9417, HLN9323, HLN9239.
4205857B01 Reemplazo de pasador giratorio para cinturón de 7.5 cm (3 pulgadas).
  Para HLN9416, HLN9417, HLN9323, HLN9239.

HLN9416

HLN9323

HLN9417
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Accesorios para traslado

HLN9238

HLN9973

Los lugares de trabajo a 

menudo son el enemigo 

natural de los equipos 

electrónicos; por lo que es 

importante que los estuches 

y fundas se ajusten 

perfectamente a los radios 

de dos vías. Con los 

accesorios Motorola 

Original®, no existe

“lo suficiente”. 

Los trabajadores pueden 

confiar en que sus 

inversiones en radios estarán 

protegidas seguramente.

Las fundas están disponibles 

en tamaños diseñados para 

ajustarse a los radios con una 

batería.

HLN8052  Muñequera.
A D A P T A D O R  G I R A T O R I O

HLN9149_R Adaptador de pasador giratorio para cinturón.
T I R A N T E S

NTN5243  Tirante - Compatible solo con estuches de cuero.

M U Ñ E Q U E R A

HLN9973  Reemplazo de tirante para estuches de cuero y de nilón.
HLN9974  Reemplazo de tirante para estuches. Sirve para modelos P1225 LS
  para DTMF.
HLN9015  Reemplazo de tirante para estuches de cuero. Para HLN9416,
  HLN9417, HLN9323, HLN9239.



HLN6602

RLN4815

El RadioPAK de ajuste universal es una manera liviana y
elegante para proteger cualquier radio de dos vías, teléfono
iDEN® o teléfono celular.
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RLN4570

TDN9327, TDN9373

Estuche de pecho universal
El estuche de pecho universal Motorola Original® protege el radio y elimina que la tenga
en su mano durante el periodo de comunicación en espera (standby). El estuche de pecho
universal se ajusta a casi todos los radios.

HLN6602  Estuche de pecho universal con portarradio, portalápiz y bolso
  asegurado con Velcro.
1505596Z02 Tirante de reemplazo para HLN6602/RLN4570.

Estuche de pecho separable (Break-A-Way)
Todas las características del estuche de pecho universal (HLN6602) más pestañas separables
que permiten que todo el paquete se pueda desprender con aproximadamente 10 libras de presión.

RLN4570  Estuche de pecho separable con portarradio, portalápiz y bolso asegurado
  con Velcro.
1505596Z02 Tirante de reemplazo para RLN4570/HLN6602.

RadioPAK™ universal
Más cómodo y elegante que los estuches y las fundas tradicionales. Se usa alrededor de la
cintura y tiene un bolsillo independiente de 15 cm × 20 cm (6 × 8 pulgadas) con cierre que
mantiene artículos necesarios para el trabajo como llaves, lápices y herramientas.
El cinturón de nilón tejido y ajustable se ajusta a hombres y mujeres.

RLN4815  Funda para radio/utilidad Radio PAK.
4280384F89 Cinturón de extensión de RadioPAK para cinturas de más de
  1,02 m (40 pulgadas).

Bolsa impermeable
HLN9985  Bolsa impermeable con tirante largo.

Colgadores de radios portátiles
Los colgadores de radios portátiles se desplazan por encima y cuelgan desde el panel
del vehículo. Requiere clip para cinturón para radio.

TDN9327   Colgador de radio portátil. Para paneles de puerta de hasta 6.8 cm (2.75 pulgadas).
TDN9373   Colgador de radio portátil. Para paneles de puerta entre 6.8 cm a 8.1 cm
  (2.75 a 3.25 pulgadas).

Soportes universales
¡Una gran solución para operadores de grúas horquilla! El soporte cuello de ganso se puede montar en el
interior de la grúa horquilla y ajustar la altura para cada conductor. El conjunto de desenganche rápido para
sillas de ruedas se puede instalar fácilmente en una silla de ruedas. Sujeta cualquier radio Motorola.

RLN4943  Soporte universal cuello de ganso con abrazadera.
RLN4944  Conjunto de desenganche rápido para sillas de ruedas.
RLN4945  Soporte universal cuello de ganso con abrazadera y conjunto de desenganche
  rápido para sillas de ruedas.

RLN4943

El estuche de pecho universal es una 

solución cómoda para mantener a 

mano cualquier radio de dos vías.
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Baterías N Í Q U E L  C A D M I O  –  N i C D  P R E M I U M
HNN9049   Batería de NiCD, 1200 mAh, 7.5 voltios.
HNN9050    Batería de NiCD, 1200 mAh, 7.5 voltios. Intrínsicamente segura.

P R E M I U M  N I C K E L  M E T A L  H Y D R I D E  -  N i M H
HNN9051   Batería de NiMH, 1400 mAh, 7.5 voltios. Compatible sólo
  con Intellichargers.

Cargadores individuales rápidos
Los cargadores individuales están disponibles en estilo de escritorio o compacto para usuarios
de sistemas pequeños. Estos cargadores están diseñados para satisfacer las exigencias de las
baterías fabricadas por Motorola.

HTN9042  Cargador individual Intellicharger, 110 voltios. (US)
HTN9043  Cargador individual Intellicharger, enchufe europeo, 220 voltios. (Euro)
HTN9044  Cargador individual Intellicharger, enchufe para RU, 240 voltios. (UK)

Soporte alimentador para vehículos
Para usar con cargadores rápidos HTN9042, HTN9630, HTN9802 o HTN9803.

HLN9719  Adaptador/soporte alimentador para vehículos, 12 voltios.

Cargadores individuales estándares
Los cargadores individuales están disponibles en estilo de escritorio o compact o para
usuarios de sistemas pequeños. Estos cargadores están diseñados para satisfacer las
exigencias de las baterías fabricadas por Motorola.

HTN9702  Cargador estándar de 10 horas, 110 voltios. (US)
HTN9804  Cargador estándar de 10 horas, enchufe europeo, 220 voltios.(Euro)
HTN9805  Cargador estándar de 10 horas, enchufe para RU, 240 voltios. (UK)

Cargadores múltiples (MUC)
Los cargadores múltiples pueden montarse en la pared o en bastidor y son ideales para
operaciones de turnos múltiples. Ellos pueden cargar hasta seis baterías simultáneamente
y están disponibles en una variedad de voltajes para aplicaciones nacionales e internacionales.

HTN9748  Cargador rápido múltiple para 6 unidades
  y 1 hora. 120 voltios. Solo NiCD.
HTN9811  Cargador rápido múltiple para 6 unidades
  y 1 hora. 220 voltios. Solo NiCD.
HTN9812  Cargador, enchufe europeo, 220 voltios.
  Para usar con baterías de NiCD.
HTN9060  Cargador rápido múltiple para 6 unidades
  y 1 hora. 110 voltios. Solo NiCD.
HTN9061  Cargador rápido múltiple para 6 unidades
  y 90 minutos. 220 voltios. Solo NiCD.

S O P O R T E S  D E  P A R E D
HLN9293  Soporte de pared. Para cargador múltiple
  de 90 minutos.
HLN9944  Soporte de pared para cargadores múltiples.
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Baterías y cargadores

HTN9042

HLN9719

HTN9702

HTN9748

HNN9049

HTN9060

Los cargadores múltiples 

pueden cargar hasta seis 

baterías simultáneamente y 

están disponibles en una 

variedad de voltajes.



RLN4833

Cargador condicionador Motorola (MCC)
El cargador condicionador posee tecnología de detección inmediata de fallas que detecta baterías 
defectuosas en segundos. Usted sabrá de inmediato si una batería no funcionará a pleno rendimiento; 
ahorrándole tiempo y problemas. Cada unidad carga rápidamente baterías de NiCD y de NiMH y 
optimiza el rendimiento de las mismas. Su proceso de carga por impulsos negativos patentado minimiza
el sobrecalentamiento y la sobrecarga, extendiendo la vida útil de las baterías. Las baterías se pueden
dejar en el cargador durante periodos extensos sin preocuparse de la acumulación de calor.
Existen accesorios opcionales que permiten que el cargador condicionador se use tanto con corriente
CA y CD… eso es flexibilidad.

WPPN4002_R             Unidad base de carga, 110 voltios de CA. Pida las placas adaptadoras
  en forma separada.
WPPN4006_R Unidad base de carga, 220 voltios de CA. Pida las placas adaptadoras
  en forma separada.
WPPN4065_R             Cargador condicionador múltiple, base para 4 unidades, 110 voltios. 
  Pida las placas adaptadoras en forma separada.
WPPN4020_R             Placa adaptadora, 7 voltios.
WPPN4084_R             Kit de cargador condicionador Motorola, 110 voltios. Incluye unidad base
  y adaptador de 7 voltios.
WPPN4085_R             Kit de cargador condicionador Motorola, 220 voltios. Incluye unidad base
  y adaptador de 7 voltios.

Montaje para vehículo
RLN4814  Soporte para montaje en vehículo y cableado para MCC individual.
  Incluye cable de CD 3080384M21.
3080384M21 Cable de CD. Para instalación en vehículo.
3080384G15 Adaptador alimentador para vehículos.

Cargador de viaje
Un gran compañero de viajes que asegura una comunicación constante mientras se está de viaje.
Permite la carga rápida de la batería mientras se usa el radio. Los usuarios pueden hablar
inmediatamente después de conectar el adaptador y transmitir desde una batería previamente “muerta”
en sólo 5 minutos. Incluye adaptador regulado por voltaje, base de cargador adaptada, soporte de
montaje y cordón embobinado. Compatible con los radios P1225, GP300, GTX, LTS2000 y P110.

RLN4833  Cargador de viaje para vehículos.
0780384K84 Soporte de montaje universal para RLN4833. Incluye tornillos y cordón de nilón.

T R A N S F O R M A D O R E S  P A R A  C A R G A D O R E S  D E  V I A J E
2580600E05 Transformador, EE. UU., 120 voltios. Permite uso de CA interior.
2580600E06 Transformador, Europeo, 230 voltios. Permite uso de CA interior.
2580600E07 Transformador, RU, 230 voltios. Permite uso de CA interior.
2580600E08 Transformador, Argentina, 220 voltios. Permite uso de CA interior.

Alimentación esencial…
WPPN4065_R

WPPN4065_R

Con el MCC, usted sabrá de

inmediato si una batería no funcionará

a pleno rendimiento; ahorrándole tiempo

y problemas.
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Cargadores
Sistema de mantenimiento de bateríasPLUS (BMSPLUS) 
Aumenta la vida útil de las baterías. Existen disponibles placas adaptadoras
intercambiables para acomodar a la mayoría de las baterías para radios
Motorola de dos vías, incluyendo las químicas NiCD, NiMH y Li-Ión. El sistema
BMSPLUS es capaz de cargar, analizar, acondicionar y probar en ciclos, haciendo
seguimiento al voltaje y capacidad de las baterías (mAh). El diseño fácil de usar
acepta cientos de baterías de radios de dos vías y teléfonos celulares además de
baterías de cámaras filmadoras (camcorders) con puerto de impresora.*
(Puerto en serie RS-232C, cable hembra de 9 clavijas a macho de 25 clavijas).
Garantía de tres años

WPLN4079_R             BMSPLUS para 6 unidades, 110 voltios de CA, 50/60 Hz.
WPLN4080_R BMSPLUS para 6 unidades, 230 voltios de CA, 50/60 Hz.
WPPN4085_R Kit BMSPLUS de mejora en campo para Li-Ión. Mejora 
  WPLN4079_R, WPLN4080_R, WPLN7080_R y
  WPLN4081_R. Permite que las unidades acepten
  baterías de Li-Ión.
NDN4005 BMSPLUS para 3 unidades, 110 voltios de CA, 50/60 Hz.
  No acepta baterías de Li-Ión o de tres celdas.
NDN4006 BMSPLUS para 3 unidades, 230 voltios de CA, 50/60 Hz.
  No acepta baterías de Li-Ión o de tres celdas.

Adaptador para el sistema de mantenimiento de bateríasPLUS

CDN6353  Adaptador, 7.5 voltios, 110 mAh. Para usar con las baterías HNN9049 y HNN9050.

Sistema optimizador de baterías II (BOS II)
Ningún otro analizador de baterías equipara la velocidad, precisión,
versatilidad y facilidad de uso del sistema BOS II.
Nuevas mejoras incluyen nuevas teclas de navegación y un
sistema de menús mejorado y más intuitivo. El uso regular del
sistema BOS II puede optimizar el rendimiento de las baterías y
ayudar a extender la vida de las baterías, reduciendo los costos
de sus reemplazos.

WPLN4124_R          Reacondicionador BOS II de 4 unidades,
  110-240 voltios de CA, 50/60 Hz. Se despacha
  con cordón eléctrico para EE. UU.

• Acepta baterías de NiCD, NiMH, Li-Ión y SLA.
• Aumenta potencia programable desde 100 mAh a 4 Amps por estación.
• Adaptadores programables permiten la adaptación de rutinas
   de mantenimiento.
• Ciclo de reducción propietario restaura las baterías de NiCD y NiMH.
• Salida de impresora para informes y etiquetas con interfaz para
   computadora (incluye ambos puertos: en serie de 9 clavijas y paralelo
   de 25 clavijas).
• Fuente de alimentación universal (110-240 voltios de CA).
• Potencia de procesamiento y resolución de pruebas mejorada,
    incluye una prueba rápida (Quicktest) de tres minutos.
• Adaptadores intercambiables aceptan casi todas las principales
    baterías.

Adaptador de baterías para el sistema BOS
RL-75830    Adaptador para la batería de NiCD HNN9049.



Antenas
Heliflex
Las antenas Heliflex de Motorola están diseñadas y construidas específicamente
para brindar el máximo de potencia y la mayor cobertura de comunicación.

8505816K24 Antena UHF Heliflex pequeña, 403-430 MHz.
NAE6522_R Antena UHF Heliflex pequeña, 440-470 MHz.
8505816K26 Antena UHF Heliflex pequeña, 470-512 MHz.
HAD9338_R                Antena VHF Heliflex,136-162 MHz.
NAD6502_R Antena VHF Heliflex,146-174 MHz.

Sintonizable VHF
HAD9728  Kit de antena VHF, 146-174 MHz.

Flexibles
Las antenas flexibles tienen un acabado de una pieza y núcleo de acero para
lograr las características óptimas de radiación. Proporcionan más comodidad
cuando el radio se usa en el cinturón.

NAE6483_R Antena UHF flexible, 403-512 MHz.

Pequeñas
Estas antenas pequeñas son ideales cuando el radio se usa en el cinturón
porque no son obstructivas.

HAD9742 Antena VHF pequeña, 146-162 MHz.
HAD9743 Antena VHF pequeña, 162-174 MHz.
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Receptor auditivo flexible - BDN6720
Este audífono solo receptor contiene un lazo flexible para
la oreja y un parlante que descansa fuera del oído.

Educación

Un auricular liviano ayuda a hacer 

cómodo y conveniente gestionar 

deberes de administración o 

contactar a colegas a través del 

campus.

Seguridad

Desde el control de multitudes a la 

respuesta a una alarma que 

indique una entrada no autorizada, 

un micrófono parlante remoto 

permite a los profesionales de 

seguridad responder instantánea-

mente sin necesidad de alcanzar 

los controles del radio.

Hotelería

Ya sea que esté coordinando 

personal para una conferencia o 

realizando un cambio de 

habitación para un huésped de 

último minuto, un kit para 

vigilancia con auricular de 

comodidad para uso extendido le 

ayuda a mantener las manos libres 

para el teclado o portapapeles.

Tiendas

El excelente servicio al cliente 

pasa por las respuestas rápidas y 

los accesorios para traslado 

pueden ayudar a asegurar que los 

empleados tengan sus radios a 

mano cuando alguien necesite una 

rápida comprobación de precio o 

una consulta de inventario.
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Confiabilidad flexible…
Cargados con características de conveniencia —desde la capacidad de doble 
modalidad para identificación instantánea de grupos de voz— los radios portátiles 
GTX de dos vías son flexibles y confiables. Agregue accesorios acompañantes 
Motorola Original® y los usuarios de radio pueden ser aún más productivos.



Micrófono parlante remoto (RSM)
Este micrófono parlante remoto es una unidad compacta y resistente al agua que permite hablar y escuchar sin sacar el radio del
cinturón, funda o cargador. Ideal para ambientes con niveles moderados de ruido. Tiene un cordón embobinado de 1.8 m (6 pies),
conmutador Push-to-Talk (PTT) y un clip giratorio en la parte trasera de la unidad.

HMN9030* Micrófono parlante remoto.
HKN9094  Cordón embobinado de reemplazo para HMN9030.

Kit para vigilancia
Los kits para vigilancia permiten al usuario del radio recibir mensajes privadamente con el
audífono. Son ideales cuando el entorno exige comunicaciones discretas.

HMN9727    Auricular solo receptor con audífono estándar (1 alambre). Beige.
RLN4894  Auricular solo receptor con audífono estándar (1 alambre). Negro.
HMN9752   Auricular solo receptor con control de volumen (1 alambre). Beige.
HMN9754 Auricular con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado
  (2 alambres). Beige.
RLN4895  Auricular con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado
  (2 alambres). Negro.

Kits para vigilancia – con auricular de comodidad para uso extendido
Estos kits incluyen un auricular de comodidad para uso extendido que tiene una punta de
caucho transparente y tubo acústico cómodo. Los usuarios escuchan claramente las
transmisiones, mientras que el tubo transparente brinda una apariencia discreta.

RLN5318  Auricular cómodo con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado
  (2 alambres). Negro.
RLN5317  Auricular cómodo con micrófono y conmutador Push-to-Talk combinado
  (2 alambres). Beige.

Kit para ruidos
Los kits para ruidos extremos ofrecen comodidad extra o protección antirruido
para los usuarios que usen accesorios para vigilancia. Este tubo liviano y
translúcido se acopla a los accesorios para vigilancia de Motorola para entregar
flexibilidad y comodidad. El clip para vestuario evita que el accesorio se salga
de la oreja debido al movimiento corporal o al girar la cabeza. Para obtener un
rendimiento óptimo, se recomiendan los audífonos antirruidos extremos para
los kits para ruidos.

NTN8370  Kit para ruidos extremos. Incluye dos audífonos de
  espuma. Para ambientes de alto ruido, proporcionan
  24dB de reducción de ruido. Se pueden usar con
  auriculares cómodos transparentes, que se venden aparte.
NTN8371  Kit para ruidos – Conjunto de tubo acústico transparente.
  Incluye una punta de caucho. Para ambientes de bajo
  ruido, no proporciona protección auditiva.
5080369E39† Audífono extra fuerte. Beige.
5080370E91† Audífono extra fuerte. Negro.

A C C E S O R I O S  D E  R E E M P L A Z O  P A R A  V I G I L A N C I A
5080370E97 Puntas de caucho estándar, transparentes.
5080384F72 Tapones de espuma de reemplazo, paquete de 50. Para usar
  con NTN8370. Clasificación de reducción de ruido = 24dB.

Audífonos cómodos transparentes
El audífono cómodo transparente se conforma al interior del oído y es perfecto
para entornos con bajo ruido. Está hecho de material hipoalergénico, inerte
químicamente y fácil de limpiar. Compatible con NTN8371 y todos los kits para
vigilancia (1, 2 y 3 alambres).

RLN4760  Audífono personalizado pequeño – oído derecho
RLN4761  Audífono personalizado mediano – oído derecho
RLN4762  Audífono personalizado grande – oído derecho
RLN4763  Audífono personalizado pequeño – oído izquierdo
RLN4764  Audífono personalizado mediano – oído izquierdo
RLN4765  Audífono personalizado grande – oído izquierdo

† Audífono antirruido extra fuerte supera los límites establecidos por OSHA.
*Intrínsicamente seguro.

HMN9727

NTN8371

NTN8370

De arriba a abajo:

RLN4765
RLN4762
RLN4764
RLN4761
RLN4763     
RLN4760

RLN5318
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Kit de audífono inalámbrico completamente discreto
Permite a los usuarios comunicarse con facilidad y en total privacidad sin equipos visibles.
Este receptor miniaturizado se oculta discretamente en el oído donde se puede usar
confortablemente durante largos periodos. A pesar de lo diminuto, ofrece una gama completa
de funciones de audio incluyendo el silenciamiento (squelch) automático, control de ganancia
automático y filtrado de ruido. La vida promedio de la batería es de 100 horas aproximadamente
e incluye una señal de alerta por fin de carga cuando la batería necesita reemplazarse.
El kit incluye el receptor inalámbrico, diadema inductora, seis baterías de reemplazo y cinco
protectores de oído. Para usarse con cualquier kit para vigilancia estándar de 2 ó 3 alambres de Motorola. 
RLN4922  Kit de audífono completamente discreto.
RLN4919  Protectores de oído de reemplazo, paquete de 5 unidades.
RNN4005   Baterías de 1.4 voltios de reemplazo, paquete de 6 unidades. 

Receptor auditivo flexible
Este audífono solo receptor contiene un lazo flexible para la oreja y un parlante que descansa
fuera del oído. Negro, sin control de volumen.

BDN6720  Receptor auditivo flexible.
7580372E11 Forro de espuma de reemplazo para BDN6720.

Auriculares livianos
Los auriculares livianos permiten comunicaciones de dos vías con una alta claridad y discretas
a la vez que mantienen la comodidad necesaria para su uso extendido en ambientes de ruido
moderado. No requieren adaptador.
RLN5411  Auricular ultraliviano por detrás de la cabeza con micrófono independiente y
  conmutador Push-to-Talk en el cable.
RMN4016 Auricular liviano de una orejera y ajustable con micrófono independiente
  y conmutador Push-to-Talk en el cable.
HMN9013   Auricular liviano de una orejera y ajustable con micrófono independiente.
REX4648  Reemplazo de forro de espuma y kit para viento para HMN9013 y RMN4016.

RLN4922
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HMN9013

BDN6720

RLN5411

RLN4922

Audífono

completamente

discreto.

El audífono completamente discreto es 
fácil de usar, solo se saca el audífono de 
cualquier kit para vigilancia estándar de 

2 ó 3 alambres y se conecta a la diadema, que se 
puede ocultar fácilmente debajo de la ropa. 
¡El personal de seguridad podrá usar cómodamente 
este diminuto receptor durante horas!
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Accesorios para traslado

Fundas
Existe disponible una variedad de accesorios para traslado que brindan comodidad y conveniencia.
Las fundas están disponibles en tamaños diseñados para ajustarse a los radios con una batería y 
que permiten que el sonido se escuche claramente.

S T A N D A R D  B E L T  L O O P  C A R R Y I N G  C A S E S
HLN9428  Estuche de cuero con pasador para cinturón para DTMF.
  Para batería estándar.
HLN9873  Estuche de cuero con pasador giratorio.
HLN9429  Estuche de cuero con pasador para cinturón para DTMF.
  Para batería de 1100 mAh aprobada por FM.
HLN9431  Estuche de cuero con pasador para cinturón para DTMF.
  Para batería delgada de 600 mAh aprobada por FM.

E S T U C H E S  P A R A  A L T A  A C T I V I D A D  C O N  P A S A D O R  G I R A T O R I O
HLN9421  Estuche de cuero para alta actividad con pasador giratorio para cinturón
  para DTMF. Para batería estándar.
HLN9720  Estuche de cuero con pasador para cinturón y anillos D para DTMF.
HLN9426  Estuche de cuero para alta actividad con pasador giratorio para cinturón
  para DTMF. Para batería de 1100 mAh aprobada por FM.
HLN9427  Estuche de cuero para alta actividad con pasador giratorio para cinturón
  para DTMF. Para batería delgada de 600 mAh aprobada por FM.

Accesorios para traslado
P O R T A R R A D I O

HLN9076  Portarradio moldeado. Para batería de alta capacidad.
C L I P S  P A R A  C I N T U R Ó N

HLN9724  Clip para cinturón de 6.2 cm (2.5 pulgadas).
HLN8255  Clip para cinturón de 7.5 cm (3 pulgadas) de resorte.

A D A P T A D O R  G I R A T O R I O
TDN1002  Adaptador. Incluye funda para cinturón y tirante.
TDN1003  Botón de reemplazo para adaptador giratorio.
HLN9149_R Adaptador de pasador giratorio para cinturón. Para HLN9421, HLN9426,
  HLN9427.

T I R A N T E S  E N  T
HLN9975  Tirante para DTMF. Cierre a presión.

T I R A N T E S
NTN5243  Tirante ajustable negro. Se acopla con los anillos D en la funda.

HLN9421

HLN9076

NTN5243

Los lugares de trabajo a 

menudo son el enemigo 

natural de los equipos 

electrónicos; por lo que es 

importante que los estuches y 

fundas se ajusten 

perfectamente a los radios de 

dos vías. Con los accesorios 

Motorola Original®, no existe 

“lo suficiente”.

Los trabajadores pueden 

confiar en que sus 

inversiones en radios estarán 

protegidas seguramente.

Las fundas están 

disponibles en tamaños 

diseñados para ajustarse 

a los radios con una 

batería y que permiten 

que el sonido se escuche 

claramente.
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RLN4815

El RadioPAK de ajuste universal es una manera liviana y elegante
para proteger cualquier radio de dos vías, teléfono iDEN® 
o teléfono celular.

RLN4570

TDN9327, TDN9373

RLN4943

Estuche de pecho
El estuche de pecho universal Motorola Original® protege el radio y elimina que lo tenga en su
mano durante el periodo de comunicación en espera (standby). El estuche de pecho universal se
ajusta a casi todos los radios.
HLN6602  Estuche de pecho universal con portarradio, portalápiz y bolso asegurado
  con Velcro.
1505596Z02 Tirante de reemplazo para HLN6602/RLN4570.

Estuche de pecho separable (Break-A-Way)
Todas las características del estuche de pecho universal (HLN6602) más pestañas separables
que permiten que todo el paquete se pueda desprender con aproximadamente 10 libras de presión.

RLN4570  Estuche de pecho separable con portarradio, portalápiz y bolso asegurado
  con Velcro.
1505596Z02 Tirante de reemplazo para RLN4570/HLN6602.

RadioPAK™ universal
Más cómodo y elegante que los estuches y las fundas tradicionales. Se usa alrededor de la
cintura y tiene un bolsillo independiente de 15 cm × 20 cm (6 × 8 pulgadas) con cierre que
mantiene artículos necesarios para el trabajo como llaves, lápices y herramientas.
El cinturón de nilón tejido y ajustable se ajusta a hombres y mujeres.

RLN4815  Funda para radio/utilidad Radio PAK.
4280384F89 Cinturón de extensión de RadioPAK para cinturas de más de 1,02 m 
  (40 pulgadas).

Bolsa impermeable
HLN9985  Bolsa impermeable con tirante largo.

Colgadores de radios portátiles
Los colgadores de radios portátiles se desplazan por encima y cuelgan desde
el panel del vehículo. Requiere clip para cinturón para radio.

TDN9327  Colgador de radio portátil. Para paneles de puerta de hasta
  6.8 cm (2.75 pulgadas).
TDN9373  Colgador de radio portátil. Para paneles de puerta entre
  6.8 cm a 8.1 cm (2.75 a 3.25 pulgadas).

Soportes universales
¡Una gran solución para operadores de grúas horquilla! El soporte cuello de ganso se puede
montar en el interior de la grúa horquilla y ajustar la altura para cada conductor. El conjunto de
desenganche rápido para sillas de ruedas se puede instalar fácilmente en una silla de ruedas. 
Sujeta cualquier radio Motorola.

RLN4943  Soporte universal cuello de ganso con abrazadera.
RLN4944  Conjunto de desenganche rápido para sillas de ruedas.
RLN4945  Soporte universal cuello de ganso con abrazadera y conjunto de
  desenganche rápido para sillas de ruedas.

Pinzas para accesorios
FLN8660  Pinzas para accesorios. Asegura una conexión firme para todos
  los accesorios de audio.

HLN6602

El estuche de pecho 

universal es una solución 

cómoda para mantener a 

mano cualquier radio de 

dos vías.



Baterías N Í Q U E L  C A D M I O  –  N i C D  P R E M I U M
HNN8308 Batería de NiCD, 600 mAh, 7.5 voltios, delgada.
HNN9628                    Batería de NiCD, 1200 mAh, 7.5 voltios.
HNN9701 Batería de NiCD, 1100 mAh, 7.5 voltios. Intrínsicamente segura.
HNN9808                    Batería de NiCD, 600 mAh, 7.5 voltios, delgada. Intrínsicamente segura.
HNN8133                    Batería de NiCD, 1200 mAh, 7.5 voltios. Intrínsicamente segura.

N Í Q U E L  H I D R U R O  M E T Á L I C O  –  N i M H  P O W E R
WPNN4044_R Batería de NiCD, 1000 mAh, 7.5 voltios.

Cargadores individuales rápidos
Los cargadores individuales Intellichargers utilizan un algoritmo de carga mejorado que
maximiza la vida de las baterías. Ellos cargan tanto baterías de NiCD como de NiMH en
aproximadamente una hora.

HTN9042  Cargador individual Intellicharger, 110 voltios.* (US)
HTN9043  Cargador individual Intellicharger, enchufe europeo, 220 voltios.* (Euro)
HTN9044  Cargador individual Intellicharger, enchufe para RU, 240 voltios.* (UK)

*tiempo de carga para baterías de NiCD y NiMH .

Cargadores individuales estándares
Los cargadores individuales están disponibles en estilo de escritorio o compacto para usuarios de
sistemas pequeños. Estos cargadores están diseñados para satisfacer las exigencias de las baterías
fabricadas por Motorola.

HTN9702  Cargador estándar de 10 horas, 120 voltios.
HTN9804  Cargador estándar de 10 horas, enchufe europeo, 220 voltios.
HTN9805  Cargador estándar de 10 horas, enchufe para RU, 240 voltios.

Cargadores múltiples (MUC)
Los cargadores múltiples pueden montarse en la pared o en bastidor y son ideales para
operaciones de turnos múltiples. Ellos pueden cargar hasta seis baterías simultáneamente y
están disponibles en una variedad de voltajes para aplicaciones nacionales e internacionales.

HTN9748   Cargador rápido múltiple para 6 unidades y 1 hora. 120 voltios. Sólo NiCD.
HTN9811   Cargador rápido múltiple para 6 unidades y 1 hora. 220 voltios. Sólo NiCD.
HTN9812   Cargador rápido múltiple para 6 unidades y 1 hora. 240 voltios. Sólo NiCD.
HTN9060   Cargador rápido múltiple para 6 unidades y 1 hora. 110 voltios. Sólo NiCD.
HTN9061   Cargador rápido múltiple para 6 unidades y 90 minutos. 220 voltios. Sólo NiCD.

S O P O R T E S  D E  P A R E D
HLN9293  Soporte de pared para cargador múltiple de 90 minutos.
HLN9944  Soporte de pared para cargadores múltiples.
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HTN9042

HLN9719

HTN9702

HTN9014

Los lugares de construcción a 

menudo son el enemigo natural 

de los equipos electrónicos; por 

lo que es importante que los 

estuches y fundas se ajusten 

perfectamente a los radios de 

dos vías. Con los accesorios 

Motorola Original®, no existe 

“lo suficiente”. 

Los trabajadores pueden confiar 

en que sus inversiones en radios 

estarán protegidas seguramente.



RLN4833

Cargador condicionador Motorola (MCC)
El cargador condicionador posee tecnología de detección inmediata de fallas que detecta baterías
defectuosas en segundos. Usted sabrá de inmediato si una batería no funcionará a pleno rendimiento;
ahorrándole tiempo y problemas. Cada unidad carga rápidamente baterías de NiCD y de NiMH y
optimiza el rendimiento de las mismas. Su proceso de carga por impulsos negativos patentado minimiza
el sobrecalentamiento y la sobrecarga, extendiendo la vida útil de las baterías. Las baterías se pueden
dejar en el cargador durante periodos extensos sin preocuparse de la acumulación de calor. Existen
accesorios opcionales que permiten que el MCC se use tanto con corriente CA y CD… eso es flexibilidad.

WPPN4002_R Unidad base de carga, 110 voltios de CA. Pida las placas adaptadoras
  en forma separada.
WPPN4006_R             Unidad base de carga, 220 voltios de CA. Pida las placas adaptadoras
  en forma separada.
WPPN4065_R Cargador condicionador múltiple, base para 4 unidades, 110 voltios.
  Pida las placas adaptadoras en forma separada.
WPPN4005_R Placa adaptadora, 7 voltios.
WPLN4088_R             Kit de cargador condicionador Motorola,
  110 voltios de CA. Incluye unidad base y
  adaptador de 7 voltios.
WPLN4089_R             Kit de cargador condicionador Motorola, 220 voltios de CA.
  Incluye unidad base y adaptador de 7 voltios.

Eliminador de batería para vehículos
El eliminador de batería para vehículos ahorra vida de la batería extrayendo
energía de la batería de un vehículo. Simplemente reemplace la batería del radio
con el eliminador de batería y luego enchúfelo directamente en el adaptador de
alimentación del vehículo.

HKN8036  Adaptador/soporte alimentador para vehículos, 12 voltios.

Montaje para vehículo
HLN9719  Adaptador/soporte alimentador para vehículos, 12 voltios. Para usar con los cargadores
  rápidos HTN9630, HTN9802, HTN9803, HTN9167, HTN9168, HTN9169, HTN9042, HN9043 y HTN9044.
RLN4814  Soporte para montaje en vehículo y cableado para caargador condicionador
  individual. Incluye cable de CD 3080384M21.
3080384M21 Cable de CD. Para instalación en vehículo.
3080384G15 Adaptador alimentador para vehículos.

Cargador de viaje
Un gran compañero de viajes que asegura una comunicación constante mientras se está de viaje.
Permite la carga rápida de la batería mientras se usa el radio. Los usuarios pueden hablar 
inmediatamente después de conectar el adaptador y transmitir desde una batería previamente “muerta”
en sólo 5 minutos. Incluye adaptador regulado por voltaje, base de cargador adaptada, soporte de
montaje y cordón embobinado. Compatible con los radios P1225, GP300, GTX, LTS2000 y P110.

RLN4833  Cargador de viaje para vehículos.
0780384K84 Soporte de montaje universal para RLN4833. Incluye tornillos y cordón de nilón.

T R A N S F O R M A D O R E S  P A R A  C A R G A D O R E S  D E  V I A J E
2580600E05 Transformador, EE. UU., 120 voltios. Permite uso de CA interior.
2580600E06 Transformador, Europeo, 230 voltios. Permite uso de CA interior.
2580600E07 Transformador, RU, 230 voltios. Permite uso de CA interior.
2580600E08 Transformador, Argentina, 220 voltios. Permite uso de
  CA interior.
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WPPN4065_R

WPPN4065_R

RLN4814



WPLN4079_R

WPLN4124_R

Sistema de mantenimiento de bateríasPLUS (BMSPLUS)
Aumenta la vida útil de las baterías. Existen disponibles placas adaptadoras
intercambiables para acomodar a la mayoría de las baterías para radios
Motorola de dos vías, incluyendo las químicas NiCD, NiMH y Li-Ión.
El sistema BMSPLUS es capaz de cargar, analizar, acondicionar y probar en ciclos,
haciendo seguimiento al voltaje y capacidad de las baterías (mAh). El diseño
fácil de usar acepta cientos de baterías de radios de dos vías y teléfonos
celulares además de baterías de cámaras filmadoras (camcorders) con puerto
de impresora.* (Puerto en serie RS-232C, cable hembra de 9 clavijas a macho
de 25 clavijas). Garantía de tres años.

WPLN4079_R BMSPLUS para 6 unidades, 110 voltios de CA, 50/60 Hz.
WPLN4080_R BMSPLUS para 6 unidades, 230 voltios de CA, 50/60 Hz.
WPPN4085R Kit BMSPLUS de mejora en campo para Li-Ión. Mejora 
  WPLN4079_R, WPLN4080_R y WPLN4081_R.
NDN4005   BMSPLUS para 3 unidades, 110 voltios de CA, 50/60 Hz. 
  No acepta baterías de Li-Ión o de tres celdas.
NDN4006   BMSPLUS para 3 unidades, 230 voltios de CA, 50/60 Hz.
  No acepta baterías de Li-Ión o de tres celdas.

*Compatible con impresoras STAR Micronics serie SP200 y otras impresoras
  con emulación de impresora STAR. Las impresoras STAR Micronics están
  disponibles a través de los distribuidores de STAR Micronics.

Adaptadores para el sistema de mantenimiento de bateríasPLUS

TDN9437   Adaptador. Para usar con batería HNN9701.
TDN9662   Adaptador. Para usar con batería HNN9628.
TDN9438   Adaptador. Para usar con baterías HNN8308/HNN9808.

Sistema optimizador de baterías II (BOS II)
Ningún otro analizador de baterías equipara la velocidad, precisión, versatilidad y facilidad de uso del
sistema BOS II. Nuevas mejoras incluyen nuevas teclas de navegación y un sistema de menús mejorado
y más intuitivo. El uso regular del sistema BOS II puede optimizar el
rendimiento de las baterías y ayudar a extender la vida de las baterías, 
reduciendo los costos de sus reemplazos.

WPLN4124_R Reacondicionador BOS II de 4 unidades,
  90-264 voltios de CA, 50/60 Hz. Se despacha con
  cordón eléctrico para EE. UU.
WPLN4125_R Reacondicionador BOS II de 4 unidades, 90-264
  voltios de CA, 50/60 Hz. Se despacha con cordón
  eléctrico para Europa/RU. Requiere placas
  adaptadoras.

• Acepta baterías de NiCD, NiMH, Li-Ión y SLA.
• Aumenta potencia programable desde 100 mAh a 4 Amps por estación.
• Adaptadores programables permiten la adaptación de rutinas
   de mantenimiento.
• Ciclo de reducción propietario restaura las baterías de NiCD y NiMH.
• Salida de impresora para informes y etiquetas con interfaz para
   computadora (incluye ambos puertos: en serie de 9 clavijas y paralelo
   de 25 clavijas).
• Fuente de alimentación universal (110-240 voltios de CA).
• Potencia de procesamiento y resolución de pruebas mejorada, incluye
   una prueba rápida (Quicktest) de tres minutos.
• Adaptadores intercambiables aceptan casi todas las principales
   baterías.

Adaptador de batería BOS
RL-71883                   Adaptador estándar.
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Antenas
Antenas flexibles
Las antenas flexibles tienen un acabado de una pieza y núcleo de acero para
lograr las características óptimas de radiación. Proporcionan más comodidad
cuando el radio se usa en el cinturón.

8505241U03 Antena flexible, 806-869 MHz.
8505241U04 Antena flexible, 896-941 MHz.

Antena pequeña
Esta antena pequeña de un cuarto de onda es ideal cuando el radio se usa
en el cinturón porque no es obstructiva. Esta es una antena para banda ancha
que se puede usar tanto en aplicaciones de 800 MHz y 900 MHz.

8505241U06 Antena flexible, 896-941 MHz. Banda ancha, opera
  en las bandas de 800/900 MHz.
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Transmita claro y
fuerte el mensaje
con el parlante externo
de 7.5 vatios, 

FSN5510.

HMN1035

HMN3413A

AAREX4617

Micrófonos
HMN3413    Micrófono compacto estándar.
HMN3220    Micrófono compacto estándar con kit para colgar.
HMN4016    Micrófono supresor de ruido. Elimina los ruidos
  ambientales. Solo GTX Privacy Plus.
HMN1035    Micrófono manual de servicio pesado. Viene con
  cordón embobinado de 3.2 m (10.5 pies).
HMN3013    Micrófono para DTMF con pantalla iluminada.
AAREX4617    Auricular estilo teléfono.

Parlantes
HSN9326     Parlante externo de 5 vatios. Para ambientes
  muy ruidosos. Requiere conector de 16 clavijas.
FSN5510     Parlante externo de 7.5 vatios. Ofrece una salida

con alto volumen.

Cables
GKN6270   Cable de alimentación estándar.
GKN6271   Cable del conmutador de ignición.
HKN4191         Cable de alimentación. Cable de alimentación
  de alta potencia (60W).

Alarmas
GKN6272_R Kit de cable de transmisión de alarma
  externa.
GLN7323    Conmutador de pedal de emergencia.

Transportación

La facilidad de uso es clave 

en las grandes flotas y un 

auricular estilo teléfono le 

brinda a los conductores una 

manera familiar y cómoda 

para comunicarse.

Servicio a clientes

Un día puede estar en el 

campo. Al siguiente está 

sentado en su escritorio. Un 

paquete de estación de 

control de baja potencia le 

facilita convertir un radio 

GTX móvil para uso interior.

Servicios públicos

La seguridad de los 

trabajadores nunca ha sido 

tan importante y un cable de 

transmisión de alarma 

externa puede ayudar a 

proporcionar paz mental a los 

profesionales para que 

acudan a cualquier recinto 

que el trabajo demande.

Servicios de entregas

a domicilio

Escuchar un número 

equivocado y un paquete 

importante quizás no llegue a 

tiempo donde se le necesite. 

Un parlante externo puede 

ayudar a aclarar todo en un 

ambiente ruidoso.
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Línea completa de accesorios…

Micrófono de escritorio
HMN3000 requiere cable
adaptador HKN9088,
los reemplazos se venden
aparte.

Antenas de bajo perfil
U HF

RAE4162  Antena de ganancia de señal de 3dB, blanca, 410-430 MHz.
RAE4163  Antena de ganancia de señal de 3dB, negra, 410-430 MHz.
RAE4164  Antena de ganancia de señal de 3dB, negra, 430-450 MHz.
RAE4165  Antena de ganancia de señal de 3dB, blanca, 430-450 MHz.
RAE4166  Antena de ganancia de señal de 3dB, negra, 470-490 MHz.
RAE4167  Antena de ganancia de señal de 3dB, blanca, 450-470 MHz.
RAE4168  Antena de ganancia de señal de 3dB, negra, 450-470 MHz.
RAE4169  Antena de ganancia de señal de 3dB, blanca, 470-490 MHz.

V H F
RAD4207  Antena “unity gain”, blanca, 150-168 MHz.
RAD4208  Antena “unity gain”, negra, 150-168 MHz.
RAD4209  Antena “unity gain”, negra, 142-160 MHz.
RAD4210  Antena “unity gain”, blanca, 142-160 MHz.

8 0 0  M H z
RAF4217  Antena de ganancia de señal de 3dB, blanca, 821-896 MHz.
RAF4218  Antena de ganancia de señal de 3dB, negra, 821-896 MHz.
RAF4219  Antena de ganancia de señal de 3dB, negra, 806-866 MHz.
RAF4220  Antena de ganancia de señal de 3dB, blanca, 806-866 MHz.

Kit de antenas de bajo perfil
U H F

RAE4162                       Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo, blanca, 410-430 MHz.
RAE4163                              Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo, negra, 410-430 MHz.
RAE4164                              Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo, negra, 430-450 MHz.
RAE4165                              Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo, blanca, 430-450 MHz.
RAE4166                              Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo, negra, 470-490 MHz.
RAE4167                              Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo, blanca, 450-470 MHz.
RAE4168                              Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo, negra, 450-470 MHz.
RAE4169                              Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo, blanca, 470-490 MHz.

V H F
RAD4207                              Antena “unity gain”, montada en techo, blanca, 150-168 MHz.
RAD4208                              Antena “unity gain”, montada en techo, negra, 150-168 MHz.
RAD4209                              Antena “unity gain”, montada en techo, negra, 142-160 MHz.
RAD4210                              Antena “unity gain”, montada en techo, blanca, 142-160 MHz.

8 0 0 M H z
RAF4217                             Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo, blanca,

    821-896 MHz.
RAF4218                            Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo, negra,

    821-896 MHz.
RAF4219                            Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo, negra,

    806-866 MHz.
RAF4220                            Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo, blanca,

    806-866 MHz.

Montajes de antena
3080384M44 Negro, magnético con cable de 3.7 m (12 pies) RG58A/U,
  mini-UHF a presión.
3080384M45 Cromado, magnético con cable de 3.7 m (12 pies) RG58A/U,
  mini-UHF a presión.
3080384M48 3/4 montado en techo con cable de 5.2 m (17 pies) RG58A/U,
  mini-UHF a presión.
3080384M46 Cromado, montado en maletero con cable de 5.2 m (17 pies)
  RG58A/U, mini-UHF a presión.
3080384M47 Negro, montado en maletero con cable de 5.2 m (17 pies)
  RG58A/U, mini-UHF a presión.

RRA4935

HLN6405

HAF4002

Estación de control y accesorios
HLN3067  Paquete de estación de control de baja potencia

  convierte al GTX para uso de escritorio. Perfecto para
  despachadores. Incluye cable adaptador, base, micrófono
  de escritorio negro y fuente de alimentación.

GLN7317  Soporte sin bloqueo.
GLN7318  Base de escritorio sin parlante. Para asegurar el móvil

  en su lugar.
HPN4002  Fuente de alimentación para estación de control,

  1-25 vatios.
HLN6405  Base de escritorio de caucho sin parlante. Baja potencia,

  para usar con modelo 1.
HMN3000 Micrófono de escritorio.
HKN9088  Cable adaptador.
 

Kit de antenas
8 0 0  M H z

HAF4002  Antena de cuarto de onda, montada en techo,
806-900 MHz.

RRA4914  Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo,
  acero inoxidable, 806-900 MHz.

RRA4990  Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo,
  cromo negro, 809-900 MHz.

RRA4983  Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo,
  acero inoxidable, baja pérdida, 806-900 MHz.

RRA4986  Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo,
  cromo negro, 806-900 MHz.

9 0 0  M H z
RRA4935 Antena de ganancia de señal de

  3dB, montada en techo [cable de 4.3 m (14 pies)],
  890-960 MHz.

RAF4003                   Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo
  [cable de 6.7 m (22 pies)], baja pérdida, 890-960 MHz.
  3dB Gain Roof Mount 

A D A P T A D O R E S  D E  A N T E N A
HKN9557                   Cable adaptador mini UHF a UHF.
2880376E84               Conector de antena mini UHF.
HLN8027                   Conector mini UHF a BNC.
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AAREX4617

HMN3001

HMN1035

Micrófonos y accesorios
HMN3001   Micrófono compacto con indicador LED. Incluye cable de
  3 m (10 pies) y clip para colgar.
HMN3008   Micrófono compacto. Incluye cable de 3 m (10 pies) y clip
  para colgar.
HMN3174   Micrófono compacto con indicador LED TX. Incluye cordón
  embobinado de 2.1 m (7 pies) y clip para colgar.
HMN1035   Micrófono manual de servicio pesado. Viene con cable
  embobinado de 3.2 m (10.5 pies).
AAREX461                  7Kit de auricular estilo teléfono.
 

Fundas de micrófono (Mic Jackets)
Las fundas de micrófono brindan protección a la «cabeza» del micrófono parlante
remoto, ayudando a mantenerla libre de polvo, mugre, partículas metálicas y otra
suciedad del trabajo.

RLN5023  Kit de funda de micrófono. Compatible con HMN3174.
RLN5014  Kit de funda de micrófono. Compatible con HMN1035.
RLN5018  Kitde funda de micrófono. Compatible con HMN3008.

Accesorios para micrófonos
HLN9559  Cordón embobinado de 2.1 m (7 pies) de extensión para
  micrófonos de servicio pesado.
HLN9560  Cordón embobinado de 3.2 m (10.5 pies) para micrófono.
HLN9073  Clip para colgar micrófono. Compatible con todos los micrófonos.
HLN9414  Clip universal para colgar. Compatible con todos los micrófonos.

Transportación

La facilidad de uso es clave 

en las grandes flotas y un 

auricular estilo teléfono le 

brinda a los conductores una 

manera familiar y cómoda 

para comunicarse.

Servicios de emergencia

El control de multitudes se 

mejora cuando todos pueden 

escuchar lo que se dice y un 

kit de comunicación pública 

ayuda a los profesionales a 

transmitir mensajes fuerte y 

claro.

Servicios públicos

La seguridad de los 

trabajadores nunca ha sido 

tan importante y un cable de 

transmisión de alarma 

externa puede ayudar a 

proporcionar paz mental a los 

profesionales para que 

acudan a cualquier recinto 

que el trabajo demande.

Servicios de entregas

a domicilio

Escuchar un número 

equivocado y un paquete 

importante quizás no llegue a 

tiempo donde se le necesite. 

Un parlante externo puede 

ayudar a aclarar todo en un 

ambiente ruidoso.
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Micrófono de escritorio HMN3000 requiere
el cable adaptador HKN9088, los reemplazos
se venden aparte. 

Estación de control y accesorios
HPN9012  Fuente de alimentación para estación de control,
  1-25 vatios, 115 voltios solo CA. Solo móviles de 25 vatios.
  No requiere cable de estación de control.
HPN8393  Fuente de alimentación para estación de control, hasta 45 vatios.
  115/230 voltios sólo CA. También compatible con repetidores
  GR300/GR400.
HKN9018  Cable de estación de control. Conecta el cable eléctrico con el
  cable de la fuente de alimentación. Sólo para HPN9383.
HMN3000  Micrófono de escritorio, negro.
HLN9226  Portarradio. Conecta el móvil a la fuente de alimentación.
HKN9088  Cable adaptador de antena de móvil mini-U de 2.4 m (8 pies).
 

Adaptador de carga para vehículos
HKN9407  Adaptador de carga para vehículos. Disponible sólo para modelos
  que funcionan a 25 vatios.

Accesorios de instalación
HKN4137  Cable conductor HKN4137 de 16 clavijas. Igual a los
  conectores mejorados HLN9969 de 91 cm (3 pies).
  Cable de baja potencia a batería.
HKN9327_R Cable conmutador de ignición con bastidor de conector
  para móviles SM50/SM120 requiere HLN9242.
HKN9557  Adaptador de antena PL259/mini-U, cable de 20.3 cm
  (8 pulgadas). No se recomienda para 800 MHz.
2880376E84 Conector mini-UHF. Para todas las bandas.
HLN8027  Adaptador mini-UHF a BNC.
HLN9242  Kit de accesorio de 16 clavijas con conector expandido.
  Permite que todos los conectores de accesorios de 16
  clavijas sean modificados para confiabilidad de conector
  mejorado cuando se usan con móviles de las series SM o
  M1225. Incluye 9 cables con terminales, 1 bastidor de
  conector, 16 terminales a presión, 2 amarras
  y 1 herramienta de extracción.

Accesorios de montaje
HLN9617  Soporte de montaje con cerrojo.
HLN9154  Soporte estándar sin cerrojo con móviles de las series
  SM y M1225.
HLN9227  Soporte de montaje de cuello de ganso de 20.3 cm
  (8 pulgadas).
HLN9162  Soporte de montaje de cuello de ganso de 12.5 cm
  (5 pulgadas).
HLN9179  Soporte de montaje de desenganche rápido.
HLN9228  Soporte de montaje plegable (clam shell).
HLN9408  Manga decorativa para cuello de ganso. Se usa para
  cubrir el soporte cuello de ganso y los cables.
HLN9534  Conector mini-UHF en ángulo recto.
HLN9573  Kit de tapones de impedancia en cortocircuito para
  conector de micrófono cuando el radio se usa de escritorio.

Accesorios de altavoces
HLN3145_R Kit de altavoz. Requiere HSN1000. Incluye 2 cables para
  conexión de altavoz a cables de parlantes.
HKN9324_R Cable para parlante de 4.5 m (15 pies). Se necesita un cable
  por parlante.
HSN1000  Parlante externo amplificado de 6 vatios para altavoz.
  Se necesita un parlante.

Parlante externo
HSN9008  Parlante externo de 7.5 vatios con conector de accesorio.
  Modificado para conexión confiable mejorada al usarse
  con la serie SM. Proporciona sonido de receptor de
  mayor potencia.

Accesorios de alarma
HLN9328  Cable de transmisión de alarma externa. Bocina, luces.

Antenas de banda baja
V H F

HAD4006  Antena de cuarto de onda, montada en techo,
  136-144 MHz.
HAD4007  Antena de cuarto de onda, montada en techo, 
  144-152 MHz.
HAD4008  Antena de cuarto de onda, montada en techo,
  150.8-162 MHz.
HAD4009  Antena de cuarto de onda, montada en techo,
  162-174 MHz.
HAD4014_R Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo,
  140-174 MHz.
RAD4000 Antena de ganancia de señal de 3dB, montaje magnético,
  140-174 MHz.

U H F
HAE4003  Antena de cuarto de onda, montada en techo, 450-470 MHz.
HAE4004  Antena de cuarto de onda, montada en techo, 470-512 MHz.
HAE4011   Antena de ganancia de 3.5 dB, montada en techo, 450-470 MHz.
HAE4012  Antena de ganancia de 3.5 dB, montada en techo, 470-512 MHz.
RAE4004 Antena de ganancia de 5 dB, montada en techo, 450-470 MHz.
RAE4004 Antena de ganancia de 5 dB con montaje magnético, 440-470 MHz.

A D A P T A D O R E S  D E  A N T E N A

HKN9557  Cable adaptador mini UHF a UHF.
2880376E84 Conector de antena mini UHF.
HLN8027  Conector mini UHF a BNC.

HPN8393 
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Nº de artículo    Descripción
Micrófonos parlantes remotos
HMN9051 Micrófono parlante remoto con cordón embobinado y clip giratorio para vestuario
HMN9031 Micrófono parlante remoto con cordón embobinado y clip giratorio para vestuario
HMN9030 Micrófono parlante remoto con cordón embobinado y clip giratorio para vestuario

Micrófonos en el oído y accesorios
HMN9047 Micrófono en el oído con módulo de interfaz de activación por voz y PTT.
HMN9048 Micrófono en el oído con módulo de interfaz de PTT.
BDN6706 Micrófono en el oído con módulo de interfaz de activación por voz y PTT.
BDN6646 Micrófono en el oído con módulo de interfaz de PTT.
0180358B33 Portaaudífono mediano para sistema de micrófono en el oído (EMS).
0180300E83 Conmutador corporal de PTT para sistema de micrófono en el oído (EMS).
0180358B38 Conmutador anular de PTT para sistema de micrófono en el oído (EMS).

Audífonos y accesorios
BDN6720 Audífono solo receptor flexible, negro. Audífono sin control de volumen. GP350 requiere adaptador de audio HLN9482.
HMN9040 Audífono solo receptor flexible, negro. Audífono sin control de volumen.
HMN9727 Audífono sin control de volumen, Beige (1 alambre)
HMN8433 Audífono sin control de volumen, Beige (1 alambre)
HMN9043 Audífono con control de volumen, (1 alambre)
HMN9752 Audífono con control de volumen, Beige (1 alambre)
RLN4894 Audífono sin control de volumen, Negro (1 alambre)
HMN9042 Audífono sin control de volumen, (1 alambre)
BDN6774 Audífono ultra liviano con micrófono independiente y conmutador de PTT en el cable
PMMN4001 Audífono ultra liviano con micrófono independiente y conmutador de PTT en el cable.  GP350 requiere adaptador de audio HLN9482.
RLN5317 Audífono cómodo de 2 alambres con micrófono y conmutador de PTT combinado, Beige
 GP350 requiere adaptador de audio HLN9482.
RLN5318 2 Audífono cómodo de 2 alambres con micrófono y conmutador de PTT combinado, negro
 GP350 requiere adaptador de audio HLN9482.
HMN9044 Audífono con micrófono y conmutador de PTT combinado, (2 alambres)
HMN9754 Audífono con micrófono y conmutador de PTT combinado, Beige, (2 alambres)
RLN4895 Audífono con micrófono y conmutador de PTT combinado, negro, (2 alambres)
NTN8370 Kit para ruidos extremos. Clasificación de reducción de ruido = 24dB.
NTN8371 Kit para ruidos bajos
5080384F72 Tapones de espuma de reemplazo. Paquete de 50 unidades. Para usar con NTN8370. Clasificación de reducción de ruido = 24dB.
5080370E97 Puntas de caucho de reemplazo. Paquete de 25 unidades.
RLN4922 Audífono completamente discreto
HLN9482 Adaptador de accesorio de audio. Permite que el radio GP350 use accesorios de GP300.
HLN8096 Pinza de seguridad para accesorio de audio.

Auriculares y accesorios
RLN5411 Auricular ultra liviano, por detrás de la cabeza con micrófono independiente y conmutador de PTT en el cable. 
 GP350 requiere adaptador de audio HLN9482.
RLN5238 Auricular liviano tipo NFL®. GP350 requiere adaptador de audio HLN9482.
RMN5047 Auricular para servicio pesado tipo NFL®. GP350 requiere adaptador de audio HLN9482.
HMN9013 Auricular liviano y ajustable con micrófono independiente giratorio. GP350 requiere adaptador de audio HLN9482.
HMN9046 Auricular liviano y ajustable con micrófono independiente giratorio
BDN6773   Auricular liviano y ajustable con micrófono independiente giratorio
HMN9021 Auricular de peso medio con dos orejeras por encima de la cabeza. Clasificación de reducción de ruido = 24dB. GP350 requiere adaptador HLN9482.
HMN9022 Auricular de peso medio con dos orejeras por detrás de la cabeza. Clasificación de reducción de ruido = 24dB. GP350 requiere adaptador HLN9482.
BDN6647 Auricular de peso medio con una orejera con micrófono independiente. GP350 requiere adaptador HLN9482.
BDN6648 Auricular para servicio pesado con micrófono independiente supresor de ruido, por detrás de la cabeza (se puede usar con casco)
 Clasificación de reducción de ruido = 24dB. GP350 requiere adaptador de audio HLN9482.
RMN5015 Auricular de carrera. Clasificación de reducción de ruido = 24dB. Requiere cable adaptador RKN4090.
RKN4090 Cable adaptador para auricular de carrera RMN5015
REX4648 Reemplazo de forro de espuma y kit de viento para BDN6773, RMN4016 y HMN9013.
5080371E66 Forros de reemplazo. Para usar con BDN6647.
3580371E59 Reemplazo de antiviento para micrófono independiente. Para usar con BDN6647.
RMN4051 Auricular de dos vías montado en casco. Supresión de ruido = 22dB. GP300 requiere RKN4094, GP350 requiere RKN4096.
RMN4052 Auricular táctico de tipo diadema supresor de ruido. Supresión de ruido = 24dB. GP300 requiere RKN4094, GP350 requiere RKN4096.
RMN4053 Auricular táctico supresor de ruido montado en casco. Supresión de ruido = 22dB. GP300 requiere RKN4094, GP350 requiere RKN4096.
RKN4094   Cable adaptador. Para usar con RMN4051, RMN4052 y RMN4053. Para radios GP300.
RKN4096   Cable adaptador. Para usar con RMN4051, RMN4052 y RMN4053. Para radios GP350.

Estuches y fundas
HLN9017   Funda de nilón. Para baterías FM 1200 mAh aprobadas.
HLN9416   Funda de nilón con pasador para cinturón.
HLN9836   Funda de nilón con pasador para cinturón.
HLN9750   Funda de nilón con pasador para cinturón.
HLN9323   Estuche de cuero estándar con pasador giratorio.
HLN9720   Estuche de cuero estándar con pasador para cinturón y anillos D.
HLN9873   Estuche de cuero estándar con pasador giratorio y anillos D.
HLN9837   Estuche de cuero con pasador para cinturón.
HLN9417   Estuche de cuero con pasador para cinturón y anillos D.
HLN9008   Estuche de cuero con pasador para cinturón y anillos D. Para baterías FM 1200 mAh aprobadas.
HLN9009   Estuche de cuero con pasador giratorio y anillos D. Para baterías FM 1200 mAh aprobadas.
HLN9721   Estuche de cuero delgado con pasador para cinturón y anillos D.
HLN8411   Estuche de cuero para DTMF con pasador giratorio y anillos D.
HLN9011   Estuche de cuero para DTMF con pasador giratorio y anillos D. Para baterías FM 1200 mAh aprobadas.
HLN9420   Estuche de cuero estándar para DTMF con pasador para cinturón.
HLN9970   Estuche de cuero estándar para DTMF con pasador para cinturón y anillos D.
HLN9418   Estuche de cuero estándar para DTMF con pasador giratorio.

Continuamente mejoramos 
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Nº de artículo      Descripción

Estuches y fundas

Baterías
HNN9808 Batería de NiCD, 600 mAh, 7.5V, delgada. Intrínsicamente segura (FM).
HNN9361 Batería de NiCD, 1000 mAh, 7.5V. Intrínsicamente segura (FM).
HNN9701 Batería de NiCD, 1100 mAh, 7.5V. Intrínsicamente segura (FM).
HNN9360 Batería de NiCD, 1200 mAh, 7.5V.
HNN9628 Batería de NiCD, 1200 mAh, 7.5V.
HNN8308 Batería de NiCD, 600 mAh, 7.5V, delgada.
HNN9044 Batería de NiCD, 550 mAh, 7.2V.
HNN8133 Batería de NiCD, 1200 mAh, 7.5V. Intrínsicamente segura (FM).
WPNN4044_R Batería de NiCD, 1000 mAh, 7.5V.

Eliminadores de batería
HKN8036 Eliminador de batería para vehículos.
 Utiliza la batería del vehículo como alimentación.
HLN9452 Eliminador de batería para vehículos.

Sistemas de mantenimiento de baterías
WPLN4079_R Reacondicionador de sistema de mantenimiento de baterías BMSPLUS,
 110V CA, 50/60 Hz para 6 unidades carga y descarga, analiza,
 condiciona, prueba en ciclos y más. Acepta baterías de NiCD, NiMH y
 Li-Ión. Placas adaptadoras se venden aparte.
WPLN4080_R Reacondicionador de sistema de mantenimiento de baterías BMSPLUS,
 230V AC, 50/60 Hz para 6 unidades carga y descarga, analiza,
 condiciona, prueba en ciclos y más. Acepta baterías de NiCD, NiMH y
 Li-Ión. Placas adaptadoras se venden aparte.
NDN4005 BMSPLUS para 3 unidades, 110 voltios de CA, 50/60 Hz. No acepta baterías de Li-Ión o de tres celdas.
NDN4006 BMSPLUSpara 3 unidades, 230 voltios de CA, 50/60 Hz. No acepta baterías de Li-Ión o de tres celdas.
TDN9437 Adaptador de batería BMSPLUS. Para usar con WPLN4079_R y WPLN4080_R.
TDN9438 Adaptador de batería BMSPLUS. Para usar con HNN8308 y HNN9808.
TDN9447 Adaptador de batería BMSPLUS. Para usar con baterías HNN9044.
CDN6189 Adaptador, 7.5V, 1200 mAh.
TDN9662 Adaptador. Para usar con HNN9628. Sin clip para cinturón.
WPPN4085_R Kit BMSPLUS de mejora en campo. Permite a las unidades aceptar
 baterías de Li-Ión. Para usar con WPLN4079_R, WPLN4080_R y WPLN4081_R.
WPLN4124_R Reacondicionador BOS II de 4 unidades, 90-264 V CA (EE. UU.). Requiere placas adaptadoras.
WPLN4125_R Reacondicionador BOS II de 4 unidades, 90-264 V CA (Euro/RU). Requiere placas adaptadoras.
RL-71883 Adaptador estándar. Para radios GP300 y GP350.
RL-71292 Adaptador estándar. Para radios SP21.

Nº de artículo      Descripción

Cargadores
HTN9042 Cargador individual Intellicharger, 120V, 90 minutos de tiempo de
 carga para baterías de NiCD y NiMH.
HTN9043 Cargador individual Intellicharger, 220V, enchufe europeo, 90 minutos
 de tiempo de carga para baterías de NiCD y NiMH.
HTN9044 Cargador individual Intellicharger, 240V, enchufe para RU, 90 minutos
 de tiempo de carga para baterías de NiCD y NiMH.
HTN9702 Cargador estándar de 10 horas, 110V.
HTN9804 Cargador estándar de 10 horas, 220V, enchufe europeo.
HTN9805 Cargador estándar de 10 horas, 240V, enchufe para RU.
HTN9060 Cargador rápido múltiple para 6 unidades y 90 minutos, 120V.
 Para usar solo con baterías de NiCD y NiMH.
HTN9061 Cargador rápido múltiple para 6 unidades y 90 minutos, 220V,
 enchufe europeo. Para usar solo con baterías de NiCD y NiMH.
HTN9748 Cargador rápido múltiple para 6 unidades y 1 hora, 120V. 
 Para usar solo con batería de NiCD.
HTN9811 Cargador rápido múltiple para 6 unidades y 1 hora, 220V,
 enchufe europeo. Para usar solo con batería de NiCD.
HTN9812 Cargador rápido múltiple para 6 unidades y 1 hora, 240V, enchufe
 para RU. Para usar solo con batería de NiCD.
HLN9405 Kit de conversión para cargador de 6 unidades, 120V. Para usar con HTN9042.
HTN9026_R Cargador rápido individual y 3 horas, 120V.
HTN8232 Adaptador de carga de pared, 120V, 18-20 horas para modelos
 estándar y 10 horas para los compactos.

HTN9002 Adaptador de carga de pared, 220V, enchufe europeo, 18-20 horas
 para modelos estándar y 10 horas para los compactos.
HLN8371 Base de carga de escritorio y 10 horas, 120V. Requiere HTN8232 o
 HTN9002, se despacha estándar con todos los radios.
HTN9295 Kit de conversión para cargador múltiple de 6 unidades HLN8371 o
 HTN9026, que se venden aparte.
HLN9113 Kit de conversión para cargador de escritorio. Compatible con
 HLN8371, HTN9026 o HTN942. Le permite dejar el radio completo
 en el cargador de escritorio o de batería de repuesto.
HLN9293 Soporte de pared para cargador múltiple de 90 minutos.
 Para GP300, use HTN9060 y HTN9061.

Cargador condicionador Motorola
WPPN4065_R Cargador condicionador múltiple, base para 4 unidades, 110V.
 Requiere placas adaptadoras que se venden aparte.
3080384G15 Adaptador alimentador para vehículos para cargadores individuales y múltiples.
WPPN4002_R Unidad base de carga, 110 voltios de CA.
WPPN4006_R Unidad base de carga, 220 voltios de CA.
WPLN4088_R Cargador condicionador Motorola. Carga rápida en 60 minutos.
 Incluye base de 7.2V, 110V CA, placa adaptadora y transformador.
WPLN4089_R Cargador condicionador Motorola. Carga rápida en 60 minutos.
 Incluye base de 7.2V, 220V CA, placa adaptadora y transformador.
WPLN4094_R Kit de cargador condicionador Motorola, 110 voltios. Incluye
 unidad base y adaptador de 7 voltios.
WPLN4095_R Kit de cargador condicionador Motorola, 220 voltios. Incluye
 unidad base y adaptador de 7 voltios.
WPPN4005_R Solo placa adaptadora. Para cargador condicionador.
WPPN4007_R Solo adaptador, 7V.
    
Cargadores para vehículos
RLN4814 Cable 3080384M21 de CD.
3080384M21 Cable de CD. Para instalación en vehículos.
 Incluido con RLN4814.
HLN9719 Soporte/adaptador alimentador para vehículos, 12V. 
 Para usar con HTN9042, HTN9043, HTN9044. Base de carga
 HTN9886, sin transformador, se vende aparte.
RLN4833 Cargador de viaje.
2580600E05 Transformador, 120V (EE: UU.)
2580600E06 Transformador, 230V (Euro)
2580600E07 Transformador, 230V (RU)
2580600E08 Transformador, 240V (Argentina)
HLN8251 Soporte/adaptador alimentador para vehículos de 3 horas,
 12V. Para HTN9026.
Antenas
HAD9338_R Antena VHF Heliflex, 136-150.8 MHz.
NAD6502_R Antena VHF Heliflex, 146-174 MHz.
HAD9742   Antena VHF pequeña, 146-162 MHz.
HAD9743   Antena VHF pequeña, 162-174 MHz.
HAD9728   Kit de antena sintonizable, 136-174 MHz.
NAE6483_R Antena UHF flexible, 403-512 MHz.
8505816K24 Antena UHF Heliflex, roja, moldeada, 403-433 MHz.
8505816K25 Antena UHF Heliflex, verde, moldeada, 450-470 MHz.
8505816K26 Antena UHF Heliflex pequeña, negra, moldeada, 470-512 MHz.

4200865599 Cinturón de cuero de 4.4 cm (1.75 pulgadas) de ancho. Para todos los modelos.
HLN8052   Muñequera.
NTN5243   Tirante.
HLN9084   Tirante de reemplazo para portarradio moldeado HLN9076B.
HLN9973   Tirante de reemplazo para estuche de cuero.
HLN9974   Tirante de reemplazo para estuche de cuero.
HLN9076   Portarradio moldeado con pasador para cinturón de 7.5 cm (3 pulgadas) 
de resorte.
HLN8414   Portaestuche de pecho.
HLN9985   Bolsa impermeable. Incluye tirante largo.
HLN9724   Clip para cinturón de 6.2 cm (2.5 pulgadas).
HLN8255   Clip para cinturón de 7.5 cm (3 pulgadas) de resorte.
PMLN4124   Clip para cinturón de reemplazo.
HLN5533   Clip para cinturón de reemplazo. 7.5 cm (3 pulgadas)
TDN1002   Adaptador giratorio. Incluye estuche, cinturón y tirante.
HLN9149_R Adaptador de pasador giratorio para cinturón.
HLN9035   Pasador giratorio de reemplazo de cinturón de 6.2 cm (2.5 pulgadas).
HLN8039   Pasador giratorio de reemplazo de cinturón de 6.2 cm (2.5 pulgadas).
NTN8040   Pasador giratorio de reemplazo de cinturón de 7.5 cm (3 pulgadas).
TDN1003   Botón de reemplazo/repuesto para adaptador giratorio.
HLN6602   Estuche de pecho universal con portarradio, portalápiz
 y bolso asegurado con Velcro.
RLN4570   Estuche de pecho separable.
1505596Z02 Tirante de reemplazo para HLN6602 y RLN4570.
RLN4815   RadioPAK™ universal con portarradio. Con cinturón ajustable.
4280384F89 Cinturón de extensión de RadioPAK™ para cinturas de más de
 1,02 m (40 pulgadas).
TDN9327   Colgador de radio portátil. Para paneles de puerta de hasta
 6.8 cm (2.75 pulgadas).
TDN9373   Colgador de radio portátil. Para paneles de puerta entre 6.8 cm
 a 8.1 cm (2.75 a 3.25 pulgadas).
RLN4943   Soporte universal cuello de ganso con abrazadera brinda soluciones
 flexibles de montaje para radios portátiles.
RLN4945   Soporte universal cuello de ganso con abrazadera y conjunto de
 desenganche rápido para sillas de ruedas.
RLN4944   Conjunto de desenganche rápido para sillas de ruedas.
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Radios móviles descontinuadas…
Nº de artículo Descripción

Micrófonos
HMN3001 Micrófono compacto con indicador LED. Incluye cable de 3 m (10 pies) y clip para colgar.
HMN3008 Micrófono compacto con indicador LED. Incluye cable de embobinado de 2.1 m (7 pies) y clip para colgar.
HMN3174 Micrófono compacto con indicador LED TX. Incluye cable embobinado de 2.1 m (7 pies) y clip para colgar.
HMN1035 Micrófono manual de servicio pesado con cable embobinado de 3.2 m (10.5 pies).
AAREX4617 Kit de auricular estilo teléfono.
HMN3596 Micrófono manual compacto con cable de embobinado de 2.1 m (7 pies).
HLN8143 Micrófono sin iluminación posterior y códigos al tacto con clip para colgar.
HMN1037 Micrófono sin iluminación posterior y códigos al tacto con clip para colgar.
HMN1056 Micrófono manual compacto con cable de embobinado de 2.1 m (7 pies).

Accesorios para micrófonos
RLN5023 Kit de funda de micrófono. Compatible con HMN3174.
RLN5014 Kit de funda de micrófono. Compatible con HMN1035.
RLN5015 Kit de funda de micrófono. Compatible con HMN1056.
RLN5016 Kit de funda de micrófono. Compatible con HMN1037.
RLN5018 Kit de funda de micrófono. Compatible con HMN3596.
HLN9559 Cordón embobinado de 2.1 m (7 pies) de extensión para HMN1056 y HMN1035.
HLN9560 Cordón embobinado de 3.2 m (10.5 pies) de reemplazo para micrófonos de servicio pesado.
HLN9073 Clip para colgar micrófono. Compatible con todos los micrófonos.
HLN9414 Clip universal para colgar. Compatible con todos los micrófonos.

Accesorios generales
HLN9457 Kit de hardware. Para usar con el conector de accesorios expandido. Incluye 16 clavijas con conector, (5) alambres
 de 20.3 cm (8 pulgadas) con clavijas pegadas y una bastidor extra.
HLN9573 Kit de tapones de impedancia en cortocircuito. Se usa cuando la aplicación requiere radio de escritorio. Cubre el conector de micrófono.
HLN8375 Tablero decodificador para DTMF.
REX4126 5 botones. A prueba de polvo, paquete de 5 unidades.
HKN9407 Adaptador alimentador para vehículos. Disponible solo para modelos que funcionan en 25W.

Parlantes externos
HSN9008 Parlante externo de 7.5 vatios con conector de accesorio.
HSN8145 Parlante externo de 7.5 vatios. Para receptor de audio.

Accesorios para estación de control
HPN9012 Fuente de alimentación, 1-25 vatios, 115V CA. Solo para móviles de 25W, no requiere cable de estación de control.
HPN8393 Fuente de alimentación hasta 45 vatios, 115/230V CA. También se usa con repetidores GR300/GR400.
HKN9018 Cable de estación de control. Conecta el cable eléctrico con el cable de la fuente de alimentación. Sólo para HPN9383.
HMN3000 Micrófono de escritorio, negro.
HMN1038 Micrófono de escritorio, beige.
HLN9226 Portarradio. Conecta el móvil a la fuente de alimentación.
HKN9088 Cable adaptador de antena de móvil mini-U de 2.4 m (8 pies).
HKN4139 Cable de alimentación para estación de control de baja potencia. Para modelos de 1-45W, para estaciones
 de control despachadas antes de 4/1993.
HLN3199 Paquete para estación de control de alta potencia. Para modelos de 25-60W.
HKN9455 Cable de alimentación para estación de control de alta potencia. Para modelos de 25-60W. Para estaciones
 de control despachadas antes de 4/1993.
HPN4002 Cable y fuente de alimentación, 1-25W
HPN4001 Cable y fuente de alimentación, 25-60W
HLN5292 Bandeja para estación base.

Accesorios de montaje
HLN9617 Soporte de montaje con cerrojo.
HLN9154 Soporte sin cerrojo, estándar con radios de la serie SM.
HLN9162 Soporte de montaje de cuello de ganso de 12.5 cm (5 pulgadas).
HLN9227 Soporte de montaje de cuello de ganso de 20.3 cm (8 pulgadas).
HLN9179 Soporte de montaje de desenganche rápido.
HLN9228 Soporte de montaje plegable (clam shell).
HLN9408 Manga decorativa para cuello de ganso. Se usa para cubrir el soporte cuello de ganso y los cables.
HLN9284 Soporte de montaje con cerrojo.
HLN5189 Soporte sin cerrojo.
HLN8413 Soporte para bandeja deslizante. Para montaje en vehículos con piso abultado.
HLN9404 Soporte de montaje de manga.
HLN9450 Cuña de 45-60 grados para montaje en el piso. M130/GM300 requieren HLN9404 o HLN9100. M208/M216 requieren HLN9404.
HLN9100 Soporte de montaje de apoyo en tres puntos. Para usar con HLN9450.
HLN5226 Montaje extra estable para M130/GM300. Para usar con HLN5189.
HLN8097 Paquete de bandeja retirable con montaje lateral. Se pueden adosar hasta un máximo de 2 cables de accesorios externos.
HLN8098 Bandeja de montaje deslizante para radio. Mitad del paquete de bandeja deslizante para vehículos (HLN8097).
HLN8099 Bandeja de montaje lateral para radio. Mitad del paquete de bandeja deslizante para vehículos (HLN8097).
HLN8144 Kit de montaje remoto, 2.4 m (8 pies). Supone el uso del cable de alimentación incluido con el radio.
HLN9027 Bandeja de montaje en el bisel del tablero.

Cada año salen nuevos 

modelos de coches, pero 

eso no significa que usted 

cambia repentinamente su 

antiguo vehículo. Los 

radios de dos vías de 

Motorola no son diferentes 

a ese caso. Continuamente 

mejoramos los modelos, 

pero nunca cambiamos 

nuestro estándar de 

calidad. Por eso esperamos 

que cada radio móvil 

entregue años de servicio y 

rendimientos confiables y 

sin problemas. Y lo 

demostramos ofreciendo 

accesorios que pueden 

ayudar a mantener los 

modelos descontinuados 

funcionando como nuevos.
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Nº de artículo        Descripción

Accesorios de instalación
HKN4137 Cable de baja potencia a batería.
HKN9019 Cable conductor de 16 clavijas. Igual que HKN9969, conector mejorado de 91 cm (3 pies).
HKN9327 Cable del conmutador de ignición con bastidor de conector. Requiere el conector HLN9242.
HKN9557 Adaptador de antena PL259/mini-U, cable de 20.3 cm (8 pulgadas). No se recomienda para 800 MHz.
2880376E84 Conector mini-UHF. Para todas las bandas.
HLN8027 Adaptador mini-UHF a BNC.
HLN9242 Kit de accesorio de 16 clavijas con conector expandido. Permite que todos los conectores de accesorios de 16
 clavijas sean modificados para confiabilidad de conector mejorado cuando se usan con móviles de la serie SM.
 Incluye 9 cables con terminales, 1 bastidor de conector, 16 terminales a presión, 2 amarras y 1 herramienta de extracción.
HKN4191 Cable de alta potencia a batería.

Accesorios de altavoces
HKN9324 Cable para altavoces de 4.5 m (15 pies). Se necesita un cable por parlante.
HSN1000 Parlante externo amplificado de 6 vatios para altavoz. Se necesita un parlante.
HSN9326 Parlante externo amplificado de 5 vatios para receptor de audio. Requiere conector para opciones de 16 clavijas.

Accesorios de alarmas
HLN9328 Cable de transmisión de alarma externa. Bocina y luces.
RLN5132 Botón de emergencia del cable de alarma.
HLN9330 Pedal de emergencia del cable de alarma. –Solo para radio GM300 de 16 canales.

Antenas
HAD4006 Antena de cuarto de onda, montada en techo, 136-144 MHz.
HAD4007 Antena de cuarto de onda, montada en techo, 144-152 MHz.
HAD4008 Antena de cuarto de onda, montada en techo, 150-162 MHz.
HAD4009 Antena de cuarto de onda, montada en techo, 162-174 MHz.
HAD4014 Antena de ganancia de señal de 3dB, montada en techo, 140-174 MHz.
RAD4000         Antena de ganancia de señal de 3dB, montaje magnético, 140-174 MHz.
HAE4002 Antena de cuarto de onda, montada en techo, 403-430 MHz.
HAE4003 Antena de cuarto de onda, montada en techo, 450-470 MHz.
HAE4004 Antena de cuarto de onda, montada en techo, 470-512 MHz.
HAE4010 Antena de ganancia de 3.5 dB, montada en techo, 406-420 MHz.
HAE4011 Antena de ganancia de 3.5 dB, montada en techo, 450-470 MHz.
HAE4012 Antena de ganancia de 3.5 dB, montada en techo, 470-495 MHz.
HAE4013 Antena de ganancia de 3.5 dB, montada en techo, 494-512 MHz.
RAE4004 Antena de ganancia de 5 dB, montada en techo, 450-470 MHz.
RAB4002         Antena de cuarto de onda para base, montada en techo, 29.7-36 MHz.
RAB4003 Antena de cuarto de onda para base, montada en techo, 36-42 MHz.
RAB4004 Antena de cuarto de onda para base, montada en techo, 42-50 MHz.

¡y estos accesorios aún están disponibles!
SM50 M208 
SM120  M130 GM300 M216
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